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<Article>Anhang I – Teil A</Article>
	Vorschlag der Kommission

	Bereiche  
	Hauptthema  
	Grundanforderungen an die Betriebsführung 

	 Klima und Umwelt
	Wasser
	GAB 1  
	Richtlinie 2000/60/EG:  
Artikel 11 Absatz 3 Buchstaben e und h, hinsichtlich verpflichtender Anforderungen zur Kontrolle diffuser Quellen der Verschmutzung durch Phosphate  

	
	
	GAB 2  
	Richtlinie 91/676/EWG des Rates1:  
Artikel 4 und 5  

	
	Biologische Vielfalt und Landschaft (Schutz und Qualität)  
	GAB 3  
	Richtlinie 2009/147/EG:
Artikel 3 Absatz 1, Artikel 3 Absatz 2 Buchstabe b, Artikel 4 Absätze 1, 2 und 4  

	
	
	GAB 4  
	Richtlinie 92/43/EWG:
Artikel 6 Absätze 1 und 2  

	Öffentliche Gesundheit und Pflanzengesundheit 
	Lebensmittelsicherheit
	GAB 5  
	Verordnung (EG) Nr. 178/2002 des Europäischen Parlaments und des Rates2:   
Artikel 14 und 15, Artikel 17 Absatz 1 3 sowie Artikel 18, 19 und 20

	
	
	GAB 6  
	Richtlinie 96/22/EG des Rates4:  
Artikel 3 Buchstaben a, b, d und e und Artikel 4, 5 und 7  

	
	
	GAB 7  
	Verordnung (EG) Nr. 1107/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates5:  
Artikel 55 Sätze 1 und 2  

	
	
	GAB 8
	Richtlinie 2009/128/EG des Europäischen Parlaments und des Rates6:   
Artikel 5 Absatz 2 und Artikel 8 Absätze 1 bis 5, Artikel 12 hinsichtlich Beschränkungen bei der Verwendung von Pestiziden in Schutzgebieten im Sinne der Richtlinie 2000/60/EG und der Natura-2000-Rechtsvorschriften  
Artikel 13 Absätze 1 und 3 über die Handhabung und Lagerung von Pestiziden und Entsorgung von Restmengen  

	Tierwohl
	Tierwohl  
	GAB 9
	Richtlinie 2008/119/EG des Rates7:  
Artikel 3 und 4  

	
	
	GAB 10
	Richtlinie 2008/120/EG des Rates8:  
Artikel 3 und 4  

	
	
	GAB 11
	Richtlinie 98/58/EG des Rates9:  
Artikel 4  

	1	Richtlinie 91/676/EWG des Rates vom 12. Dezember 1991 zum Schutz der Gewässer vor Verunreinigung durch Nitrat aus landwirtschaftlichen Quellen (ABl. L 375 vom 31.12.1991, S. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).

	2	Verordnung (EG) Nr. 178/2002 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 28. Januar 2002 zur Festlegung der allgemeinen Grundsätze und Anforderungen des Lebensmittelrechts, zur Errichtung der Europäischen Behörde für Lebensmittelsicherheit und zur Festlegung von Verfahren zur Lebensmittelsicherheit (ABl. L 31 vom 1.2.2002, S. 1, ELI:

	3	Insbesondere umgesetzt durch:
Artikel 14 der Verordnung (EG) Nr. 470/2009 und Anhang der Verordnung (EG) Nr. 37/2010,
– Verordnung (EG) Nr. 852/2004: Artikel 4 Absatz 1 und Anhang I Teil A (Abschnitt II Nummer 4 (Buchstaben g, h, j), Nummer 5 (Buchstaben f, h) und Nummer 6; Abschnitt III Nummer 8 (Buchstaben a, b, d, e) und Nummer 9 (Buchstaben a, c)),
– Verordnung (EG) Nr. 853/2004: Artikel 3 Absatz 1 und Anhang III Abschnitt IX Kapitel 1 (Abschnitt I Nummer 1 Buchstaben b, c, d, e; Abschnitt I Nummer 2 Buchstabe a (Ziffern i, ii, iii), Buchstabe b (Ziffern i, ii) und Buchstabe c; Abschnitt I Nummer 3; Abschnitt I Nummer 4; Abschnitt I Nummer 5; Abschnitt II Teil A Nummern 1, 2, 3, 4; Abschnitt II Teil B Nummer 1 (Buchstaben a, d), Nummer 2, Nummer 4 (Buchstaben a, b), Anhang III Abschnitt X Kapitel 1 Nummer 1,
– Verordnung (EG) Nr. 183/2005: Artikel 5 Absätze 1, 5 und 6, Anhang I Teil A (Abschnitt I Nummer 4 Buchstaben e, g; Abschnitt II Nummer 2 Buchstaben a, b, e), und Anhang III (unter der Überschrift „FÜTTERUNG“ Nummer 1, betitelt „Lagerung“, erster und letzter Satz, und Nummer 2, betitelt „Verteilung“, Satz 3), und
– Verordnung (EG) Nr. 396/2005: Artikel 18.

	4	Richtlinie 96/22/EG des Rates vom 29. April 1996 über das Verbot der Verwendung bestimmter Stoffe mit hormonaler bzw. thyreostatischer Wirkung und von β-Agonisten in der tierischen Erzeugung und zur Aufhebung der Richtlinien 81/602/EWG, 88/146/EWG und 88/299/EWG (ABl. L 125 vom 23.5.1996, S. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Verordnung (EG) Nr. 1107/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 21. Oktober 2009 über das Inverkehrbringen von Pflanzenschutzmitteln und zur Aufhebung der Richtlinien 79/117/EWG und 91/414/EWG des Rates (ABl. L 309 vom 24.11.2009, S. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Richtlinie 2009/128/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 21. Oktober 2009 über einen Aktionsrahmen der Gemeinschaft für die nachhaltige Verwendung von Pestiziden (ABl. L 309 vom 24.11.2009, S. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Richtlinie 2008/119/EG des Rates vom 18. Dezember 2008 über Mindestanforderungen für den Schutz von Kälbern (ABl. L 10 vom 15.1.2009, S. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Richtlinie 2008/120/EG des Rates vom 18. Dezember 2008 über Mindestanforderungen für den Schutz von Schweinen (ABl. L 47 vom 18.2.2009, S. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Richtlinie 98/58/EG des Rates vom 20. Juli 1998 über den Schutz landwirtschaftlicher Nutztiere (ABl. L 221 vom 8.8.1998, S. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).

	Geänderter Text

	Bereiche  
	Hauptthema  
	Grundanforderungen an die Betriebsführung 

	 Klima und Umwelt
	Wasser
	GAB 1  
	Richtlinie 2000/60/EG:  
Artikel 11 Absatz 3 Buchstaben e und h, hinsichtlich verpflichtender Anforderungen zur Kontrolle diffuser Quellen der Verschmutzung durch Phosphate  

	
	
	GAB 2  
	Richtlinie 91/676/EWG des Rates1:  
Artikel 4 und 5  

	
	Biologische Vielfalt und Landschaft (Schutz und Qualität)  
	GAB 3  
	Richtlinie 2009/147/EG:
Artikel 3 Absatz 1, Artikel 3 Absatz 2 Buchstabe b, Artikel 4 Absätze 1, 2 und 4  

	
	
	GAB 4  
	Richtlinie 92/43/EWG:
Artikel 6 Absätze 1 und 2  

	Öffentliche Gesundheit und Pflanzengesundheit 
	Lebensmittelsicherheit
	GAB 5  
	Verordnung (EG) Nr. 178/2002 des Europäischen Parlaments und des Rates2:   
Artikel 14 und 15, Artikel 17 Absatz 1 3 sowie Artikel 18, 19 und 20

	
	
	GAB 6  
	Richtlinie 96/22/EG des Rates4:  
Artikel 3 Buchstaben a, b, d und e und Artikel 4, 5 und 7  

	
	
	GAB 7  
	Verordnung (EG) Nr. 1107/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates5:  
Artikel 55
und Artikel 67 hinsichtlich Aufzeichnungen
Durchführungsverordnung (EU) 2023/564 des Europäischen Parlaments und des Rates (Statistiken zu landwirtschaftlichen Betriebsmitteln und zur landwirtschaftlichen Erzeugung): Artikel 1 Absätze 1 und 2, Artikel 2, Artikel 3 Satz 1, Artikel 4

	
	
	GAB 8
	Richtlinie 2009/128/EG des Europäischen Parlaments und des Rates6:
Artikel 5 Absatz 2 und Artikel 8 Absätze 1 bis 5, Artikel 11 hinsichtlich spezifischer Maßnahmen zum Schutz der aquatischen Umwelt und des Trinkwassers, Artikel 12 hinsichtlich Beschränkungen bei der Verwendung von Pestiziden in Schutzgebieten im Sinne der Richtlinie 2000/60/EG und der Natura-2000-Rechtsvorschriften
Artikel 13 Absätze 1 und 3 über die Handhabung und Lagerung von Pestiziden und Entsorgung von Restmengen, Artikel 14 hinsichtlich des integrierten Pflanzenschutzes

	Tierwohl
	Tierwohl  
	GAB 9
	Richtlinie 2008/119/EG des Rates7:  
Artikel 3 und 4  

	
	
	GAB 10
	Richtlinie 2008/120/EG des Rates8:  
Artikel 3 und 4  

	
	
	GAB 11
	Richtlinie 98/58/EG des Rates9:  
Artikel 4  

	1	Richtlinie 91/676/EWG des Rates vom 12. Dezember 1991 zum Schutz der Gewässer vor Verunreinigung durch Nitrat aus landwirtschaftlichen Quellen (ABl. L 375 vom 31.12.1991, S. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).

	2	Verordnung (EG) Nr. 178/2002 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 28. Januar 2002 zur Festlegung der allgemeinen Grundsätze und Anforderungen des Lebensmittelrechts, zur Errichtung der Europäischen Behörde für Lebensmittelsicherheit und zur Festlegung von Verfahren zur Lebensmittelsicherheit (ABl. L 31 vom 1.2.2002, S. 1, ELI:

	3	Insbesondere umgesetzt durch:
Artikel 14 der Verordnung (EG) Nr. 470/2009 und Anhang der Verordnung (EG) Nr. 37/2010,
– Verordnung (EG) Nr. 852/2004: Artikel 4 Absatz 1 und Anhang I Teil A (Abschnitt II Nummer 4 (Buchstaben g, h, j), Nummer 5 (Buchstaben f, h) und Nummer 6; Abschnitt III Nummer 8 (Buchstaben a, b, d, e) und Nummer 9 (Buchstaben a, c)),
– Verordnung (EG) Nr. 853/2004: Artikel 3 Absatz 1 und Anhang III Abschnitt IX Kapitel 1 (Abschnitt I Nummer 1 Buchstaben b, c, d, e; Abschnitt I Nummer 2 Buchstabe a (Ziffern i, ii, iii), Buchstabe b (Ziffern i, ii) und Buchstabe c; Abschnitt I Nummer 3; Abschnitt I Nummer 4; Abschnitt I Nummer 5; Abschnitt II Teil A Nummern 1, 2, 3, 4; Abschnitt II Teil B Nummer 1 (Buchstaben a, d), Nummer 2, Nummer 4 (Buchstaben a, b), Anhang III Abschnitt X Kapitel 1 Nummer 1,
– Verordnung (EG) Nr. 183/2005: Artikel 5 Absätze 1, 5 und 6, Anhang I Teil A (Abschnitt I Nummer 4 Buchstaben e, g; Abschnitt II Nummer 2 Buchstaben a, b, e), und Anhang III (unter der Überschrift „FÜTTERUNG“ Nummer 1, betitelt „Lagerung“, erster und letzter Satz, und Nummer 2, betitelt „Verteilung“, Satz 3), und
– Verordnung (EG) Nr. 396/2005: Artikel 18.

	4	Richtlinie 96/22/EG des Rates vom 29. April 1996 über das Verbot der Verwendung bestimmter Stoffe mit hormonaler bzw. thyreostatischer Wirkung und von β-Agonisten in der tierischen Erzeugung und zur Aufhebung der Richtlinien 81/602/EWG, 88/146/EWG und 88/299/EWG (ABl. L 125 vom 23.5.1996, S. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Verordnung (EG) Nr. 1107/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 21. Oktober 2009 über das Inverkehrbringen von Pflanzenschutzmitteln und zur Aufhebung der Richtlinien 79/117/EWG und 91/414/EWG des Rates (ABl. L 309 vom 24.11.2009, S. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Richtlinie 2009/128/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 21. Oktober 2009 über einen Aktionsrahmen der Gemeinschaft für die nachhaltige Verwendung von Pestiziden (ABl. L 309 vom 24.11.2009, S. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Richtlinie 2008/119/EG des Rates vom 18. Dezember 2008 über Mindestanforderungen für den Schutz von Kälbern (ABl. L 10 vom 15.1.2009, S. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Richtlinie 2008/120/EG des Rates vom 18. Dezember 2008 über Mindestanforderungen für den Schutz von Schweinen (ABl. L 47 vom 18.2.2009, S. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Richtlinie 98/58/EG des Rates vom 20. Juli 1998 über den Schutz landwirtschaftlicher Nutztiere (ABl. L 221 vom 8.8.1998, S. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).
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<Article>Anhang I – Teil A</Article>
	Vorschlag der Kommission

	Bereiche  
	Hauptthema  
	Grundanforderungen an die Betriebsführung 

	Klima und Umwelt
	Wasser
	GAB 1  
	Richtlinie 2000/60/EG:  
Artikel 11 Absatz 3 Buchstaben e und h, hinsichtlich verpflichtender Anforderungen zur Kontrolle diffuser Quellen der Verschmutzung durch Phosphate  

	
	
	GAB 2  
	Richtlinie 91/676/EWG des Rates1:  
Artikel 4 und 5  

	
	Biologische Vielfalt und Landschaft (Schutz und Qualität)  
	GAB 3  
	Richtlinie 2009/147/EG:
Artikel 3 Absatz 1, Artikel 3 Absatz 2 Buchstabe b, Artikel 4 Absätze 1, 2 und 4  

	
	
	GAB 4  
	Richtlinie 92/43/EWG:
Artikel 6 Absätze 1 und 2  

	Öffentliche Gesundheit und Pflanzengesundheit 
	Lebensmittelsicherheit
	GAB 5  
	Verordnung (EG) Nr. 178/2002 des Europäischen Parlaments und des Rates2:   
Artikel 14 und 15, Artikel 17 Absatz 1 3 sowie Artikel 18, 19 und 20

	
	
	GAB 6  
	Richtlinie 96/22/EG des Rates4:  
Artikel 3 Buchstaben a, b, d und e und Artikel 4, 5 und 7  

	
	
	GAB 7  
	Verordnung (EG) Nr. 1107/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates5:  
Artikel 55 Sätze 1 und 2  

	
	
	GAB 8
	Richtlinie 2009/128/EG des Europäischen Parlaments und des Rates6:   
Artikel 5 Absatz 2 und Artikel 8 Absätze 1 bis 5, Artikel 12 hinsichtlich Beschränkungen bei der Verwendung von Pestiziden in Schutzgebieten im Sinne der Richtlinie 2000/60/EG und der Natura-2000-Rechtsvorschriften  
Artikel 13 Absätze 1 und 3 über die Handhabung und Lagerung von Pestiziden und Entsorgung von Restmengen  

	Tierwohl
	Tierwohl  
	GAB 9
	Richtlinie 2008/119/EG des Rates7:  
Artikel 3 und 4  

	
	
	GAB 10
	Richtlinie 2008/120/EG des Rates8:  
Artikel 3 und 4  

	
	
	GAB 11
	Richtlinie 98/58/EG des Rates9:  
Artikel 4  

	1	Richtlinie 91/676/EWG des Rates vom 12. Dezember 1991 zum Schutz der Gewässer vor Verunreinigung durch Nitrat aus landwirtschaftlichen Quellen (ABl. L 375 vom 31.12.1991, S. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).

	2	Verordnung (EG) Nr. 178/2002 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 28. Januar 2002 zur Festlegung der allgemeinen Grundsätze und Anforderungen des Lebensmittelrechts, zur Errichtung der Europäischen Behörde für Lebensmittelsicherheit und zur Festlegung von Verfahren zur Lebensmittelsicherheit (ABl. L 31 vom 1.2.2002, S. 1, ELI:

	3	Insbesondere umgesetzt durch:
Artikel 14 der Verordnung (EG) Nr. 470/2009 und Anhang der Verordnung (EG) Nr. 37/2010,
– Verordnung (EG) Nr. 852/2004: Artikel 4 Absatz 1 und Anhang I Teil A (Abschnitt II Nummer 4 (Buchstaben g, h, j), Nummer 5 (Buchstaben f, h) und Nummer 6; Abschnitt III Nummer 8 (Buchstaben a, b, d, e) und Nummer 9 (Buchstaben a, c)),
– Verordnung (EG) Nr. 853/2004: Artikel 3 Absatz 1 und Anhang III Abschnitt IX Kapitel 1 (Abschnitt I Nummer 1 Buchstaben b, c, d, e; Abschnitt I Nummer 2 Buchstabe a (Ziffern i, ii, iii), Buchstabe b (Ziffern i, ii) und Buchstabe c; Abschnitt I Nummer 3; Abschnitt I Nummer 4; Abschnitt I Nummer 5; Abschnitt II Teil A Nummern 1, 2, 3, 4; Abschnitt II Teil B Nummer 1 (Buchstaben a, d), Nummer 2, Nummer 4 (Buchstaben a, b), Anhang III Abschnitt X Kapitel 1 Nummer 1,
– Verordnung (EG) Nr. 183/2005: Artikel 5 Absätze 1, 5 und 6, Anhang I Teil A (Abschnitt I Nummer 4 Buchstaben e, g; Abschnitt II Nummer 2 Buchstaben a, b, e), und Anhang III (unter der Überschrift „FÜTTERUNG“ Nummer 1, betitelt „Lagerung“, erster und letzter Satz, und Nummer 2, betitelt „Verteilung“, Satz 3), und
– Verordnung (EG) Nr. 396/2005: Artikel 18.

	4	Richtlinie 96/22/EG des Rates vom 29. April 1996 über das Verbot der Verwendung bestimmter Stoffe mit hormonaler bzw. thyreostatischer Wirkung und von β-Agonisten in der tierischen Erzeugung und zur Aufhebung der Richtlinien 81/602/EWG, 88/146/EWG und 88/299/EWG (ABl. L 125 vom 23.5.1996, S. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Verordnung (EG) Nr. 1107/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 21. Oktober 2009 über das Inverkehrbringen von Pflanzenschutzmitteln und zur Aufhebung der Richtlinien 79/117/EWG und 91/414/EWG des Rates (ABl. L 309 vom 24.11.2009, S. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Richtlinie 2009/128/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 21. Oktober 2009 über einen Aktionsrahmen der Gemeinschaft für die nachhaltige Verwendung von Pestiziden (ABl. L 309 vom 24.11.2009, S. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Richtlinie 2008/119/EG des Rates vom 18. Dezember 2008 über Mindestanforderungen für den Schutz von Kälbern (ABl. L 10 vom 15.1.2009, S. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Richtlinie 2008/120/EG des Rates vom 18. Dezember 2008 über Mindestanforderungen für den Schutz von Schweinen (ABl. L 47 vom 18.2.2009, S. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Richtlinie 98/58/EG des Rates vom 20. Juli 1998 über den Schutz landwirtschaftlicher Nutztiere (ABl. L 221 vom 8.8.1998, S. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).

	Geänderter Text

	Bereiche  
	Hauptthema  
	Grundanforderungen an die Betriebsführung 

	 Klima und Umwelt
	Wasser
	GAB 1  
	Richtlinie 2000/60/EG:  
Artikel 11 Absatz 3 Buchstaben e und h, hinsichtlich verpflichtender Anforderungen zur Kontrolle diffuser Quellen der Verschmutzung durch Phosphate  

	
	
	entfällt
	entfällt 

	
	entfällt 
	entfällt  
	entfällt 

	
	
	entfällt
	entfällt

	Öffentliche Gesundheit und Pflanzengesundheit 
	Lebensmittelsicherheit
	GAB 5  
	Verordnung (EG) Nr. 178/2002 des Europäischen Parlaments und des Rates2:   
Artikel 14 und 15, Artikel 17 Absatz 1 3 sowie Artikel 18, 19 und 20

	
	
	GAB 6  
	Richtlinie 96/22/EG des Rates4:  
Artikel 3 Buchstaben a, b, d und e und Artikel 4, 5 und 7  

	
	
	GAB 7  
	Verordnung (EG) Nr. 1107/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates5:  
Artikel 55 Sätze 1 und 2  

	
	
	GAB 8
	Richtlinie 2009/128/EG des Europäischen Parlaments und des Rates6:   
Artikel 5 Absatz 2 und Artikel 8 Absätze 1 bis 5, Artikel 12 hinsichtlich Beschränkungen bei der Verwendung von Pestiziden in Schutzgebieten im Sinne der Richtlinie 2000/60/EG und der Natura-2000-Rechtsvorschriften  
Artikel 13 Absätze 1 und 3 über die Handhabung und Lagerung von Pestiziden und Entsorgung von Restmengen  

	Tierwohl
	Tierwohl  
	GAB 9
	Richtlinie 2008/119/EG des Rates7:  
Artikel 3 und 4  

	
	
	GAB 10
	Richtlinie 2008/120/EG des Rates8:  
Artikel 3 und 4  

	
	
	GAB 11
	Richtlinie 98/58/EG des Rates9:  
Artikel 4  

	entfällt

	2	Verordnung (EG) Nr. 178/2002 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 28. Januar 2002 zur Festlegung der allgemeinen Grundsätze und Anforderungen des Lebensmittelrechts, zur Errichtung der Europäischen Behörde für Lebensmittelsicherheit und zur Festlegung von Verfahren zur Lebensmittelsicherheit (ABl. L 31 vom 1.2.2002, S. 1, ELI:

	3	Insbesondere umgesetzt durch:
Artikel 14 der Verordnung (EG) Nr. 470/2009 und Anhang der Verordnung (EG) Nr. 37/2010,
– Verordnung (EG) Nr. 852/2004: Artikel 4 Absatz 1 und Anhang I Teil A (Abschnitt II Nummer 4 (Buchstaben g, h, j), Nummer 5 (Buchstaben f, h) und Nummer 6; Abschnitt III Nummer 8 (Buchstaben a, b, d, e) und Nummer 9 (Buchstaben a, c)),
– Verordnung (EG) Nr. 853/2004: Artikel 3 Absatz 1 und Anhang III Abschnitt IX Kapitel 1 (Abschnitt I Nummer 1 Buchstaben b, c, d, e; Abschnitt I Nummer 2 Buchstabe a (Ziffern i, ii, iii), Buchstabe b (Ziffern i, ii) und Buchstabe c; Abschnitt I Nummer 3; Abschnitt I Nummer 4; Abschnitt I Nummer 5; Abschnitt II Teil A Nummern 1, 2, 3, 4; Abschnitt II Teil B Nummer 1 (Buchstaben a, d), Nummer 2, Nummer 4 (Buchstaben a, b), Anhang III Abschnitt X Kapitel 1 Nummer 1,
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	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4  
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz kohlenstoffreicher Böden einschließlich des Schutzes von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen

	
	Schutz von umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Bodenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels Fruchtfolge oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern  
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen

	
	Erhaltung des Bodenpotenzials, einschließlich:
- Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten
- Fruchtfolge oder Diversifizierung

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern

	c) Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss
	Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss, auch durch Schaffung von Pufferstreifen entlang von Wasserläufen

	Geänderter Text

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen









	









	Schutz kohlenstoffreicher Böden einschließlich des Schutzes von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen, darunter auch Landschaftselemente mit großer Vielfalt gemäß der Verordnung (EU) 2024/1991 

	
	Schutz von umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten, einschließlich des Verbots der Umwandlung oder des Umpflügens von Dauergrünland, das als umweltsensibles Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten ausgewiesen ist

	
	Erhaltung von Dauergrünland ausgehend von dem Verhältnis von Dauergrünland zur landwirtschaftlichen Fläche auf Ebene des Landes, der Region, der Teilregion, der Gruppe von Betrieben oder des Betriebs. Die maximale Verringerung gegenüber dem Referenzjahr 2018 beträgt 5 %. 

	
a) (neu) Schutz der biologischen Vielfalt und der Landschaft




 
	aa) Verwirklichung eines Anteils von 10 % der landwirtschaftlichen Fläche mit Landschaftselementen mit großer Vielfalt zur Unterstützung von biologischer Vielfalt, Bestäubern und natürlichen Schädlingsbekämpfern*
* Die Mitgliedstaaten stellen sicher, dass die Umsetzung zu einer gerechten Verteilung der mit dem Ziel in Zusammenhang stehenden Schutzpraktiken unter den Landwirten führt und dass Beratungsdienste zur Verfügung stehen, wenn dies für die anfängliche Umsetzung erforderlich ist.

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung der Bodengesundheit, des Bodenpotenzials und der biologischen Vielfalt im Boden, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels	Fruchtfolge	oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen, einschließlich der Berücksichtigung der Hangneigung

Erhaltung der Bodengesundheit, des Bodenpotenzials und der biologischen Vielfalt im Boden, einschließlich:
-	Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten
-	Fruchtfolge
Als Maßnahme gegen große Monokulturflächen können Mitgliedstaaten für Flächen mit einer einzigen Kultur eine Obergrenze festlegen.

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern


	c) Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss
	Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss durch Pestizide, Nährstoffe und Mikroplastik, auch durch Schaffung von Pufferstreifen entlang von Wasserläufen und Grundwasseranreicherungsgebieten, unter Berücksichtigung des Abtriebs des Sprühregens sowie des Bodendurchflusses und des Oberflächenabflusses


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Änderungsantrag		<NumAm>3430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Vorschlag für eine Verordnung</DocAmend>
<Article>Anhang I – Teil C</Article>
	Vorschlag der Kommission

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4  
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz kohlenstoffreicher Böden einschließlich des Schutzes von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen

	
	Schutz von umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Bodenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels Fruchtfolge oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern  
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen

	
	Erhaltung des Bodenpotenzials, einschließlich:
- Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten
- Fruchtfolge oder Diversifizierung

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern

	c) Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss
	Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss, auch durch Schaffung von Pufferstreifen entlang von Wasserläufen

	Geänderter Text

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4  
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz kohlenstoffreicher Böden einschließlich des Schutzes von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen

	
	Schutz von umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Bodenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden 
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen

	
	Erhaltung des Bodenpotenzials, beispielsweise durch folgende Maßnahmen:
- Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten
- Fruchtfolge oder Diversifizierung

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern

	c) Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss
	Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss, beispielsweise durch Schaffung von Pufferstreifen entlang von Wasserläufen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Änderungsantrag		<NumAm>3431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Vorschlag für eine Verordnung</DocAmend>
<Article>Anhang I – Teil C</Article>
	Vorschlag der Kommission

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4  
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz kohlenstoffreicher Böden einschließlich des Schutzes von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen

	
	Schutz von umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Bodenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels Fruchtfolge oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern  
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen

	
	Erhaltung des Bodenpotenzials, einschließlich:
- Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten
- Fruchtfolge oder Diversifizierung

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern

	c) Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss
	Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss, auch durch Schaffung von Pufferstreifen entlang von Wasserläufen

	Geänderter Text

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4  
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz kohlenstoffreicher Böden einschließlich des Schutzes von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen

	
	Schutz von umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Bodenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels Fruchtfolge oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern  
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen

	
	Erhaltung des Bodenpotenzials, was durch folgende Maßnahmen erreicht werden kann:
- Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten
- Fruchtfolge oder Diversifizierung

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern

	c) Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss
	Schutz von Wasserläufen vor Verunreinigung und Abfluss


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Änderungsantrag		<NumAm>3432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Vorschlag für eine Verordnung</DocAmend>
<Article>Anhang I – Teil C</Article>
	Vorschlag der Kommission

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4  
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz kohlenstoffreicher Böden einschließlich des Schutzes von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen

	
	Schutz von umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Bodenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels Fruchtfolge oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern  
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen

	
	Erhaltung des Bodenpotenzials, einschließlich:
-	Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten 
-	Fruchtfolge oder Diversifizierung

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern

	c) Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss
	Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss, auch durch Schaffung von Pufferstreifen entlang von Wasserläufen

	Geänderter Text

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4  
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz kohlenstoffreicher Böden einschließlich des Schutzes von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen

	
	Schutz von umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Bodenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels Fruchtfolge oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern  
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen

	
	Erhaltung des Bodenpotenzials, einschließlich:
- Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten durch kontinuierliche Bodenbedeckung und verschiedene Deckkulturen
- Fruchtfolge oder Diversifizierung
- minimaler Bodenstörung

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern
Anwendung von organischen Zusätzen, einschließlich Kompost und Wirtschaftsdünger - kontrollierte Beweidungspraktiken, die zur Bodengesundheit, zur biologischen Vielfalt und zur Kohlenstoffbindung beitragen

	c) Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss
	Schutz von Wasserläufen vor Verunreinigung und Abfluss, auch durch Schaffung von Pufferstreifen entlang von Wasserläufen


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begründung</TitreJust>
Um die rechtliche Kohärenz mit Artikel 4 Absatz 1 Buchstabe c zu gewährleisten, müssen die in Anhang I aufgeführten Schutzpraktiken ausdrücklich die wirksamsten agronomischen Instrumente für die Bodenerhaltung widerspiegeln. Fruchtfolge allein reicht nicht aus, um Bodenerosion zu verhindern. Durch das ausdrückliche Anfügen der Begriffe „kontinuierliche Bodenbedeckung“, „verschiedene Deckkulturen“ und „minimaler Bodenstörung“ wird sichergestellt, dass die Mitgliedstaaten über einen klaren, verbindlichen Rahmen zur Unterstützung von Landwirten verfügen, die diese fortschrittlichen der Wiederherstellung dienenden Praktiken anwenden.
</Amend>
<Amend>Änderungsantrag		<NumAm>3433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members> Krzysztof Hetman </Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Vorschlag für eine Verordnung</DocAmend>
<Article>Anhang I – Teil C</Article>
	Vorschlag der Kommission

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4  
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz kohlenstoffreicher Böden einschließlich des Schutzes von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen

	
	Schutz von umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Bodenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels Fruchtfolge oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern  
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen

	
	Erhaltung des Bodenpotenzials, einschließlich:
- Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten
- Fruchtfolge oder Diversifizierung

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern

	c) Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss
	Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss, auch durch Schaffung von Pufferstreifen entlang von Wasserläufen

	Geänderter Text

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4  
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen

	
	Schutz von ausgewiesenem umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Pflanzenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels Fruchtfolge oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern  
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen

	
	- Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten
- Fruchtfolge oder Diversifizierung

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch ein Verbot des Abbrennens von Stoppelfeldern

	entfällt
	entfällt


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Änderungsantrag		<NumAm>3434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcislo</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Vorschlag für eine Verordnung</DocAmend>
<Article>Anhang I – Teil C</Article>
	Vorschlag der Kommission

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4  
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz kohlenstoffreicher Böden einschließlich des Schutzes von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen

	
	Schutz von umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Bodenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels Fruchtfolge oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern  
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen

	
	Erhaltung des Bodenpotenzials, einschließlich:
- Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten
- Fruchtfolge oder Diversifizierung

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern

	c) Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss
	Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss, auch durch Schaffung von Pufferstreifen entlang von Wasserläufen

	Geänderter Text

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4  
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen

	
	Schutz von ausgewiesenem umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Bodenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels Fruchtfolge oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern  
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen

	
	- Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten
- Fruchtfolge oder Diversifizierung

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch ein Verbot des Abbrennens von Stoppelfeldern

	entfällt
	entfällt


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Änderungsantrag		<NumAm>3435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Vorschlag für eine Verordnung</DocAmend>
<Article>Anhang I – Teil C</Article>
	Vorschlag der Kommission

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4  
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz kohlenstoffreicher Böden einschließlich des Schutzes von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen

	
	Schutz von umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Bodenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels Fruchtfolge oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern  
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen

	
	Erhaltung des Bodenpotenzials, einschließlich:
- Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten
- Fruchtfolge oder Diversifizierung

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern

	c) Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss
	Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss, auch durch Schaffung von Pufferstreifen entlang von Wasserläufen

	Geänderter Text

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4  
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz kohlenstoffreicher Böden einschließlich des Schutzes von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen

	
	Erhaltung von Dauergrünland ausgehend von dem Verhältnis von Dauergrünland zur landwirtschaftlichen Fläche auf Ebene des Landes, der Region, der Teilregion, der Gruppe von Betrieben oder des Betriebs gegenüber dem Referenzjahr 2018.
Die maximale Verringerung gegenüber dem Referenzjahr beträgt 10 %.
Verbot der Umwandlung oder des Umpflügens von Dauergrünland, das als umweltsensibles Dauergrünland in Natura-2000-Gebieten ausgewiesen ist

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Bodenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels Fruchtfolge oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern  
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen 

	
	Erhaltung des Bodenpotenzials, einschließlich:
-	Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten
-	Fruchtfolge oder Diversifizierung 

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern

	c) Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss
	Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss, auch durch Schaffung von Pufferstreifen entlang von Wasserläufen
Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss, auch durch Verringerung von antimikrobiellen Rückständen aus Wirtschaftsdünger und landwirtschaftlichen Abfällen

	d) Reduzierung der Verwendung antimikrobieller Mittel in der Tierhaltung
	Reduzierung der Verwendung antimikrobieller Mittel in der Tierhaltung, auch durch Umsetzung angemessener Haltungsbedingungen und Platzverhältnisse

Reduzierung der Verwendung antimikrobieller Mittel in der Tierhaltung, auch durch Hygienemanagement und Überwachung der Tiergesundheit


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Änderungsantrag		<NumAm>3436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Vorschlag für eine Verordnung</DocAmend>
<Article>Anhang I – Teil C</Article>
	Vorschlag der Kommission

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4  
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz kohlenstoffreicher Böden einschließlich des Schutzes von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen

	
	Schutz von umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Bodenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels Fruchtfolge oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern  
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen

	
	Erhaltung des Bodenpotenzials, einschließlich:
- Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten
- Fruchtfolge oder Diversifizierung

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern

	c) Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss
	Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss, auch durch Schaffung von Pufferstreifen entlang von Wasserläufen

	Geänderter Text

	entfällt


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begründung</TitreJust>
Protective practices are particularly problematic because they may be defined or applied differently at national or regional level. This would create a high risk of divergent implementation, unequal treatment of farmers and further renationalisation of the CAP. Farmers in different Member States could be subject to substantially different baseline obligations while receiving support under the same EU policy. Such an approach would undermine the common character of the CAP and weaken the level playing field between farmers across the Union.
The deletion of protective practices would therefore make the system more proportionate, legally clearer and administratively feasible. It would keep conditionality focused on a common, legally defined baseline, while allowing higher environmental and climate ambitions to be achieved through voluntary, targeted and adequately funded CAP interventions. 
</Amend>
<Amend>Änderungsantrag		<NumAm>3437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Vorschlag für eine Verordnung</DocAmend>
<Article>Anlage I – Teil C</Article>
	Vorschlag der Kommission

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz kohlenstoffreicher Böden einschließlich des Schutzes von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen

	
	Schutz von umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Bodenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels Fruchtfolge oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen 


	
	Erhaltung des Bodenpotenzials, einschließlich:
- Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten
- Fruchtfolge oder Diversifizierung

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern

	c) Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss
	Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss, auch durch Schaffung von Pufferstreifen entlang von Wasserläufen

	Geänderter Text

	entfällt


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Änderungsantrag		<NumAm>3438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Wiezik</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Vorschlag für eine Verordnung</DocAmend>
<Article>Anhang I – Teil C</Article>
	Vorschlag der Kommission

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4  
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz kohlenstoffreicher Böden einschließlich des Schutzes von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen

	
	Schutz von umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Bodenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels Fruchtfolge oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern  
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen

	
	Erhaltung des Bodenpotenzials, einschließlich:
- Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten
- Fruchtfolge oder Diversifizierung

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern

	c) Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss
	Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss, auch durch Schaffung von Pufferstreifen entlang von Wasserläufen

	Geänderter Text

	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4  
	Spezifische Ziele der Schutzpraktiken

	a) Schutz von kohlenstoffreichen Böden, Landschaftselementen und Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen 
	Schutz kohlenstoffreicher Böden einschließlich des Schutzes von Feuchtgebieten, Torfflächen und Landschaftselementen
Die Mitgliedstaaten stellen Folgendes sicher, dass
-	ein Mindestanteil der landwirtschaftlichen Fläche für nichtproduktive Flächen oder Landschaftselemente vorgesehen wird;
-	ein Mindestanteil von 4 % des Ackerlandes auf Ebene des landwirtschaftlichen Betriebs für nichtproduktive Flächen und Landschaftselemente, einschließlich brachliegender Flächen, vorgesehen wird;
-	Landschaftselemente nicht beseitigt werden;
-	der Schnitt von Hecken und Bäumen während der Brut- und Nistzeit von Vögeln untersagt wird.

	
	Schutz von umweltsensiblem Dauergrünland auf landwirtschaftlichen Flächen in Natura-2000-Gebieten

	
	Erhaltung von Dauergrünland ausgehend von dem Verhältnis von Dauergrünland zur landwirtschaftlichen Fläche auf Ebene des Landes, der Region, der Teilregion, des Gruppenbetriebs oder des Betriebs gegenüber dem Referenzjahr 2018.
Die maximale Verringerung gegenüber dem Referenzjahr beträgt 5 %.

	b) Schutz des Bodens vor Erosion, Erhaltung des Bodenpotenzials, Erhaltung der organischen Substanz im Boden, einschließlich mittels Fruchtfolge oder Diversifizierung, und Schutz vor dem Abbrennen von Stoppelfeldern  
	Schutz des Bodens vor Erosion unter Berücksichtigung standortspezifischer Bedingungen

	
	Erhaltung des Bodenpotenzials, einschließlich:
- Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten
- Fruchtfolge oder Diversifizierung

	
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden durch Bewirtschaftung der Ernterückstände, einschließlich des Verbots des Abbrennens von Stoppelfeldern

	c) Schutz von Wasserläufen und Grundwasser vor Verunreinigung und Abfluss
	Schutz von Wasserläufen vor Verunreinigung und Abfluss, auch durch Schaffung von Pufferstreifen entlang von Wasserläufen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Änderungsantrag		<NumAm>3439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Vorschlag für eine Verordnung</DocAmend>
<Article>Anhang I – Teil C a (neu): Fördermaßnahmen für die Nachhaltigkeit landwirtschaftlicher Betriebe</Article>
	Vorschlag der Kommission

	

	Geänderter Text


	Allgemeine Ziele gemäß Artikel 3 Absatz 4
	Spezifische Ziele der Maßnahmen zur Förderung der Nachhaltigkeit landwirtschaftlicher Betriebe

	a) mehr biologische Vielfalt, wild lebende Pflanzen und Tiere und Bestäuber
	Maßnahmen zur Förderung von Lebensräumen für wild lebende Pflanzen und Tiere in Agrarlandschaften

	
	Maßnahmen zur Unterstützung des Zustands wilder Bestäuber

	
	kurzfristige Maßnahmen zur Erhöhung der biologischen Vielfalt in Agrarlandschaften

	
	Anbau von lokalen Sorten oder Erhaltungssorten

	b) verbesserte Tiergesundheit und verbessertes Tierwohl
	verbesserter Zugang zu Weideflächen im Freien

	
	verstärkte Nutzung von Einstreu oder anderen Anreicherungen, durch die natürliche Verhaltensweisen gefördert werden

	
	Erstellung von Plänen bzw. Programmen für das Tierwohl

	c) effizienter Einsatz von Betriebsmitteln
	effizienter Einsatz anorganischer Düngemittel

	
	effizienter Einsatz anorganischer Pflanzenschutzmittel

	
	geringerer Einsatz fossiler Brennstoffe durch Erhöhung des Anteils von Biokraftstoffen für schwere Maschinen

	d) Mitigation und Verringerung der Emissionen aus landwirtschaftlichen Tätigkeiten
	mehr nitratbindende Kulturen

	
	mehr bodenbedeckende Kulturen

	
	Erhöhung des Anteils lokal erzeugter Eiweißfuttermittel

	
	Praxis der Direktsaat

	e) Kreislaufwirtschaft im landwirtschaftlichen Betrieb
	verstärkter Einsatz von Dung

	
	verstärkter Einsatz anderer Arten von recycelten Nährstoffen

	
	verstärkter Anbau von Eiweißpflanzen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Änderungsantrag		<NumAm>3440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Vorschlag für eine Verordnung</DocAmend>
<Article>Anhang I – Teil C a (neu)</Article>
	Vorschlag der Kommission

	

	Geänderter Text

	Bereiche
	Hauptthema
	Anforderungen und Standards
	Wichtigstes Ziel des Standards

	Klima und Umwelt
	Klimawandel
(Eindämmung und Anpassung)
	GLÖZ 1 
	Erhaltung von Dauergrünland ausgehend von dem Verhältnis von Dauergrünland zur landwirtschaftlichen Gesamtfläche auf Ebene des Landes, der Region, der Teilregion, der Gruppe von Betrieben oder des Betriebs gegenüber dem Referenzjahr 2018.
Die maximale Verringerung gegenüber dem Referenzjahr beträgt 10 %. 
	allgemeine Maßnahme zum Schutz gegen die Umwandlung in andere landwirtschaftliche Nutzungen, um Kohlenstoffbestände zu erhalten 

	
	
	GLÖZ 2
	Schutz von Feuchtgebieten und Torfflächen1
	Schutz kohlenstoffreicher Böden

	
	
	GLÖZ 3
	Verbot des Abbrennens von Ernterückständen auf Anbauflächen, außer aus Gründen der Pflanzengesundheit
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden

	
Boden
(Schutz und Qualität)

 
	GLÖZ 5
	Bodenbearbeitung, Verringerung des Risikos der Bodenschädigung und -erosion, auch unter Berücksichtigung der Hangneigung
	Mindestpraktiken der Bodenbewirtschaftung entsprechend den standortspezifischen Bedingungen zur Begrenzung der Erosion

	
	GLÖZ 6 
	  Mindestbodenbedeckung, um vegetationslose Böden in den sensibelsten Zeiten zu vermeiden, entsprechend der Festlegung durch die Mitgliedstaaten2 
	Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten 

	
	GLÖZ 8 
	- Erhaltung von Landschaftselementen
- Verbot des Schnitts von Hecken und Bäumen während der Brut- und Nistzeit von Vögeln
- fakultativ Maßnahmen zur Verhinderung der Ausbreitung invasiver Pflanzenarten
	Erhaltung nichtproduktiver Landschaftselemente zur Verbesserung der biologischen Vielfalt innerhalb landwirtschaftlicher Betriebe 

	
	GLÖZ 9
	Verbot der Umwandlung oder des Umpflügens von Dauergrünland, das als ökologisch sensibles Dauergrünland in Natura-2000-Gebieten ausgewiesen ist
	Erhaltung von Lebensräumen und Arten

	Bei der Definition von GLÖZ 2 müssen die Mitgliedstaaten sicherstellen, dass auf den betreffenden Flächen eine landwirtschaftliche Tätigkeit aufrechterhalten werden kann, die eine Einstufung dieser Flächen als landwirtschaftliche Flächen rechtfertigt.
1 Für die Pufferstreifen entlang von Wasserläufen gemäß diesem GLÖZ-Standard gilt grundsätzlich und im Einklang mit dem Unionsrecht, dass sie eine Mindestbreite von 3 Metern haben müssen und darin auf den Einsatz von Pestiziden und Düngemitteln zu verzichten ist.
Auf Flächen mit einem erheblichen Umfang an Ent- und Bewässerungskanälen können die Mitgliedstaaten, sofern dies für diese Flächen entsprechend begründet ist, die Mindestbreite gemäß den spezifischen örtlichen Umständen anpassen.
Die Mitgliedstaaten können für die Zwecke dieses GLÖZ-Standards die in den nationalen Rechtsvorschriften festgelegte Definition von Wasserläufen verwenden, sofern diese Definition mit dem Hauptziel dieses GLÖZ-Standards im Einklang steht.
2 Die Mitgliedstaaten können insbesondere der kurzen Vegetationsperiode aufgrund eines langen und strengen Winters in den betroffenen Gebieten Rechnung tragen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begründung</TitreJust>
Änderung infolge der Streichung von Anhang I Teil C.
</Amend>
<Amend>Änderungsantrag		<NumAm>3441</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Vorschlag für eine Verordnung</DocAmend>
<Article>Anhang I – Teil C a (neu)</Article>
	Vorschlag der Kommission

	

	Geänderter Text

	Bereiche
	Hauptherausforderung

	Anforderungen und Standards
	Hauptziel des Standards

	Klima und Umwelt
	Klimawandel
(Klimaschutz und Anpassung an den Klimawandel
	GLÖZ 1
	Erhaltung von Dauergrünland auf der Grundlage eines Verhältnisses zwischen der Dauergrünlandfläche und der gesamten landwirtschaftlichen Fläche auf nationaler, regionaler oder subregionaler Ebene, auf Ebene einer Gruppe
von Betrieben oder auf Betriebsebene gegenüber dem Referenzjahr 2018
	Allgemeine Schutzmaßnahme
gegen die Umwandlung für andere
landwirtschaftliche Nutzungen, um die
Kohlenstoffbestände zu erhalten.

	
	
	
	Höchstens 10 % weniger
als im Referenzjahr

	
	
	GLÖZ 2
	Schutz von Feuchtgebieten und Torfflächen(1)
	Schutz kohlenstoffreicher Böden

	
	
	GLÖZ 3
	Verbot des Abbrennens von Stoppelfeldern, außer aus phytosanitären Gründen
	Erhaltung der organischen Substanz im Boden

	

	Boden (Schutz und Qualität)
	GLÖZ 5

	Bodenbearbeitung, mit der das Risiko einer Schädigung und Erosion des Bodens verringert werden soll, wobei insbesondere die Hangneigung berücksichtigt wird
	Mindestanforderungen an die Bodenbewirtschaftung unter Berücksichtigung der standortspezifischen
Bedingungen zur Begrenzung der Erosion

	
	
	GLÖZ 6
	Mindestbodenbedeckung, damit der Boden während der von den Mitgliedstaaten festgelegten sensibelsten Zeiträume nicht unbedeckt bleibt(2). 
	Schutz der Böden in den sensibelsten Zeiten

	
	
	GLÖZ 7
	Fruchtwechsel auf Ackerland, ausgenommen Kulturen im Nassanbau. Die Mitgliedstaaten können darüber hinaus beschließen, Landwirten und anderen Begünstigten zu gestatten, diese Norm durch Anbaudiversifizierung zu erfüllen (3). 
	Erhaltung des Bodenpotenzials 

	
	
	GLÖZ 8
	- Erhaltung von Landschaftselementen
- Verbot des Schnitts von Hecken und Bäumen während der Brut- und Aufzuchtzeit von Vögeln
- Option: Maßnahmen zur Bekämpfung invasiver Pflanzenarten
	Erhaltung nichtproduktiver Landschaftselemente zur Verbesserung der biologischen Vielfalt in landwirtschaftlichen Betrieben 

	
	
	GLÖZ 9
	Verbot der Umwandlung oder des Umpflügens von Dauergrünland, das als umweltsensibles Dauergrünland in Natura-2000-Gebieten ausgewiesen ist
	Erhaltung von Lebensräumen und Arten


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Begründung</TitreJust>
Les États membres, lorsqu'ils établissent la norme BCAE n° 2, veillent ace qu'une activité agricole permettant de qualifier Les terres concernées de « surfaces agricoles» puisse y être maintenue.
(1)
Les bandes tampons le long des cours d'eau prévues par la présente norme GAEC doivent, en règle générale et conformément au droit de l'Union, respecter une largeur minimale de 3 mètres sans utilisation de pesticides ni d'engrais.
Dans Les zones comportant d'importants fosses de drainage et d'irrigation, Les États membres peuvent, si cela est dument justifie pour ces zones, adapter la largeur minimale en fonction des circonstances locales spécifiques.
Les États membres peuvent utiliser, aux fins de la présente norme BCAE, la définition des cours d'eau prévue par la législation nationale, à condition que cette définition soit conforme à l'objectif principal de la présente norme BCAE.

(2)
Les États membres peuvent notamment tenir compte de la courte période de végétation résultant de la durée et de la rigueur de l'hiver dans Les régions concernées.

(3)
La rotation consiste en un changement de culture au niveau de la parcelle (sauf dans le cas des cultures pluriannuelles, des graminées et autres fourrages herbacés, ainsi que des terres en jachère), y compris Les cultures secondaires gérées de manière appropriée.
[image: ]Compte tenu de la diversité des méthodes agricoles et des conditions agro climatiques, Les États membres peuvent autoriser, dans les régions concernées, d'autres pratiques de rotation améliorée des cultures avec des légumineuses ou de diversification des cultures visant à améliorer et à préserver le potentiel des sols, conformément aux objectifs de la présente norme BCAE.

Lorsqu'ils définissent Les exigences en matière de diversification des cultures, les États membres respectent Les exigences minimales suivantes :
(a)	lorsque la superficie des terres arables d'une exploitation est comprise entre JO et 30 ha, la diversification des cultures consiste à cultiver sur Les terres arables de ['exploitation au moins deux cultures différentes ; la culture principale ne doit pas couvrir plus de 75 % de ces terres arables ;
(b)	lorsque la superficie des terres arables d'une exploitation est supérieure à 30 ha, la diversification des cultures consiste a cultiver sur Les terres arables de ['exploitation au moins trois cultures différentes ; la culture principale ne doit pas couvrir plus de 75 % de ces terres arables et Les deux cultures principales combinées ne doivent pas couvrir plus de 95 % de ces terres arables.
Les États membres peuvent exempter des obligations prévues par la présente norme Les exploitations :
(a)	lorsque plus de 75 % des terres arables sont utilisées pour la production de graminées ou d'autres fourrages herbacés, sont mises en jachère, sont utilisées pour la culture de légumineuses ou font l'objet d'une combinaison de ces utilisations ;
(b)	lorsque plus de 75 % de la superficie agricole éligible est constituée de prairies permanentes, est utilisée pour la production de graminées ou d’autresfoun : âges herbacés, ou pour la culture de plantes sous eau, soit pendant une partie significative de l'année, soit pendant une partie significative du cycle de culture, ou fait l'objet d'une combinaison de ces utilisations; ou
(c)	dont la superficie de terres arables ne dépasse pas 10 ha.

Les États membres peuvent fixer une limite maximale de superficie consacrée a une seule culture afin d'éviter Les grandes monocultures.
Les agriculteurs dont la superficie maximale de /'exploitation ne dépasse pas 30 hectares de terres arables déclarées conformément a /'article 69, paragraphe 1, du présent règlement sont exemptes des contra/es et des sanctions lies aux exigences de la norme 7 des BCAE
</Amend>
<Amend>Änderungsantrag		<NumAm>3442</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Vorschlag für eine Verordnung</DocAmend>
<Article>Anhang Ia (neu)</Article>
	Vorschlag der Kommission

	

	Geänderter Text

	ANHANG Ia – NEU – WIRKUNGS-, ERGEBNIS-, OUTPUT- UND KONTEXTINDIKATOREN GEMÄSS ARTIKEL 21a

WIRKUNGS-, ERGEBNIS-, OUTPUT- UND KONTEXTINDIKATOREN GEMÄSS ARTIKEL 21a

	Bewertung der Leistung der Politik (mehrjährig) – WIRKUNG
Ziele und entsprechende Wirkungsindikatoren (1)
	Überprüfung der Ergebnisse – ERGEBNIS (2)
Ausschließlich auf der Grundlage der im Rahmen der GAP unterstützten Interventionen

	Übergreifendes Ziel der EU
	Wirkungsindikatoren
	Ergebnisindikatoren

	Modernisierung der Landwirtschaft und der ländlichen Gebiete durch die Förderung und den Austausch von Wissen, Innovation und Digitalisierung in diesen Bereichen und durch die Förderung ihrer Akzeptanz bei den Landwirten durch einen besseren Zugang zu Forschung, Innovation, Wissensaustausch und Weiterbildung
	I.1 Wissensaustausch und Innovation: Anteil von Wissensaustausch und Innovation am GAP-Haushalt
	R.1PR Steigerung der Leistung durch Wissen und Innovation: Anzahl der Personen, die Beratung, Schulungen oder Wissensaustausch in Anspruch nehmen oder an operationellen Gruppen der Europäischen Innovationspartnerschaften (EIP) teilnehmen, die im Rahmen der GAP unterstützt werden, um die Leistung in Bezug auf wirtschaftliche, soziale, ökologische und klimatische Nachhaltigkeit sowie Ressourceneffizienz zu verbessern

R.2	Verknüpfung von Beratungs- und Wissenssystemen: Anzahl der Berater, die Unterstützung erhalten, um in die Systeme für Wissen und Innovation in der Landwirtschaft (AKIS) eingebunden zu werden

R.3	Digitalisierung der Landwirtschaft: Anteil der landwirtschaftlichen Betriebe, die im Rahmen der GAP Unterstützung für digitale Technologien in der Landwirtschaft erhalten

	Spezifisches Ziel der EU
	Wirkungsindikatoren
	Ergebnisindikatoren

	Unterstützung tragfähiger landwirtschaftlicher Einkommen und der Widerstandsfähigkeit des Agrarsektors in der gesamten Union, um die langfristige Ernährungssicherheit und die landwirtschaftliche Vielfalt zu stärken und die wirtschaftliche Tragfähigkeit der landwirtschaftlichen Erzeugung in der Union sicherzustellen
	
I.2 Verringerung von Einkommensunterschieden: Entwicklung der landwirtschaftlichen Einkommen im Vergleich zur Gesamtwirtschaft

I.3 Verringerung der Schwankungen der landwirtschaftlichen Einkommen: Entwicklung der landwirtschaftlichen Einkommen

I.4 Entwicklung der landwirtschaftlichen Einkommen: Entwicklung der Höhe der landwirtschaftlichen Einkommen nach Betriebsart (im Vergleich zum Durchschnitt des Agrarsektors)

I.5 Beitrag zum räumlichen Gleichgewicht: Entwicklung der landwirtschaftlichen Einkommen in Gebieten mit naturbedingten Benachteiligungen (verglichen mit dem Durchschnitt)
	
R.4 Verknüpfung der Einkommensstützung mit der Einhaltung von Standards und bewährten Verfahren: Anteil der landwirtschaftlich genutzten Fläche (LF), für die Einkommensstützung gewährt wird und die den Konditionalitätsanforderungen unterliegt

R.5 Risikomanagement: Anteil der landwirtschaftlichen Betriebe, die im Rahmen der GAP unterstützte Risikomanagementinstrumente nutzen

R.6PR Umverteilung zugunsten kleinerer Betriebe: Prozentualer Anteil der zusätzlichen Direktzahlungen je Hektar an förderfähige Betriebe, deren Größe unter der durchschnittlichen Betriebsgröße liegt (im Vergleich zum Durchschnitt)

R.7PR Stärkere Unterstützung landwirtschaftlicher Betriebe in Gebieten mit besonderen Erfordernissen: Prozentualer Anteil der zusätzlichen Unterstützung je Hektar in Gebieten mit größerem Unterstützungsbedarf (im Vergleich zum Durchschnitt)

	Verstärkung der Marktorientierung und Steigerung der Wettbewerbsfähigkeit landwirtschaftlicher Betriebe sowohl kurz- als auch langfristig, unter anderem durch eine stärkere Ausrichtung auf Forschung, Technologie und Digitalisierung
	I.6 Nutzung des Agrar- und Lebensmittelhandels: Totale Faktorproduktivität in der Landwirtschaft

I.7 Nutzung des Agrar- und Lebensmittelhandels: Importe und Exporte im Agrar- und Lebensmittelhandel
	R.8 Gezielte Unterstützung von Betrieben in bestimmten Sektoren:

Anteil der Betriebe, die gekoppelte Einkommensstützung zur Verbesserung der Wettbewerbsfähigkeit, Nachhaltigkeit oder Qualität erhalten

	
	
	R.9PR Modernisierung landwirtschaftlicher Betriebe: Anteil der Betriebe, die Investitionsunterstützung für Umstrukturierung und Modernisierung erhalten, unter anderem zur Verbesserung der Ressourceneffizienz

	Verbesserung der Stellung der Landwirte in der Wertschöpfungskette
	I.8 Verbesserung der Position der Landwirte in der Lebensmittelversorgungskette: Wertschöpfung der Primärerzeuger in der Lebensmittelversorgungskette
	R.10PR Bessere Organisation der Versorgungskette: Anteil der landwirtschaftlichen Betriebe, die an Erzeugergemeinschaften, Erzeugerorganisationen, lokalen Märkten, kurzen Versorgungsketten und von der GAP unterstützten Qualitätsregelungen teilnehmen

R.11 Bündelung des Angebots: Anteil von Erzeugerorganisationen oder Erzeugergruppierungen mit operationellen Programmen in bestimmten Sektoren am Wert der vermarkteten Erzeugung

	Beitrag zum Klimaschutz und zur Anpassung an den Klimawandel, auch durch Verringerung der Treibhausgasemissionen und Verbesserung der Kohlenstoffbindung sowie Förderung nachhaltiger Energie
	I.9 Verbesserung der Klimaresilienz der Landwirtschaft: Fortschrittsindikator für die Widerstandsfähigkeit des Agrarsektors

I.10 Beitrag zum Klimaschutz: Treibhausgasemissionen der Landwirtschaft

I.11 Ausweitung der Kohlenstoffbindung: Organischer Kohlenstoff im Boden auf landwirtschaftlichen Flächen

I.12 Stärkung der Nutzung nachhaltiger Energie in der Landwirtschaft: Nachhaltige Erzeugung von Energie aus erneuerbaren Quellen der Land- und Forstwirtschaft
	R.12 Anpassung an den Klimawandel: Anteil der landwirtschaftlich genutzten Fläche (LF), für die unterstützte Verpflichtungen zur Verbesserung der Anpassung an den Klimawandel gelten

R12a Anpassung an den Klimawandel: Anteil der landwirtschaftlichen Betriebe, die im Rahmen der GAP Investitionsunterstützung für den Zugang zu Wasserversorgungsinfrastruktur erhalten

R12b Anpassung an den Klimawandel: Anteil der landwirtschaftlich genutzten Fläche (LF), für die Investitionen aus dem Europäischen Umweltfonds in den Zugang zu Wasserversorgungsinfrastruktur getätigt werden

R.13PR Verringerung der Emissionen im Tierhaltungssektor: Anteil der Vieheinheiten (VE), für die unterstützte Verpflichtungen zur Verringerung der Treibhausgas- und/oder Ammoniakemissionen, einschließlich der Güllebewirtschaftung, gelten

Kohlenstoffspeicherung in Böden und Biomasse: Anteil der landwirtschaftlich genutzten Fläche (LF), für die unterstützte Verpflichtungen zur Verringerung von Emissionen oder zur Erhaltung oder Steigerung der Kohlenstoffspeicherung gelten (einschließlich Dauergrünland, Dauerkulturen	mit dauerhafter Vegetationsdecke sowie landwirtschaftlicher Flächen in Feuchtgebieten und Torfmooren)

	
	
	
R.15 Erneuerbare Energie aus der Land- und Forstwirtschaft und anderen erneuerbaren Quellen: unterstützte Investitionen in Kapazitäten zur Erzeugung erneuerbarer Energie, einschließlich Bioenergie (in MW)

R.16 Klimabezogene Investitionen: Anteil der landwirtschaftlichen Betriebe, die im Rahmen der GAP Unterstützung für Investitionen in den Klimaschutz und die Anpassung an den Klimawandel sowie in die Erzeugung von Energie aus erneuerbaren Quellen oder Biomaterial erhalten

R.17PR Aufgeforstete Flächen: Fläche, für die Unterstützung für Aufforstung, Agroforstwirtschaft und Wiederherstellung gewährt wird, einschließlich Aufschlüsselungen
R.18 Investitionsförderung für den Forstsektor: Gesamtinvestitionen zur Verbesserung der Leistungsfähigkeit des Forstsektors

	Förderung der nachhaltigen Entwicklung und der effizienten Bewirtschaftung natürlicher Ressourcen wie Wasser, Böden und Luft, auch durch Verringerung der Abhängigkeit von Chemikalien
	
I.13 Verringerung der Bodenerosion: Prozentualer Anteil der landwirtschaftlichen Flächen, die mäßiger oder starker Erosion ausgesetzt sind

I.14 Verbesserung der Luftqualität: Ammoniakemissionen der Landwirtschaft

I.15 Verbesserung der Wasserqualität: Bruttonährstoffbilanz auf landwirtschaftlichen Flächen

I.16 Verringerung von Nährstoffverlusten: Nitrat im Grundwasser mit einer Nitratkonzentration von mehr als 50 mg/l gemäß der Richtlinie 91/676/EWG

I.17 Verringerung des Drucks auf die Wasserressourcen: Wasserentnahmeindex Plus (WEI+)

I.18 Nachhaltige und reduzierte Verwendung von Pestiziden: Risiken, Einsatz und Auswirkungen von Pestiziden
	
R.19PR Verbesserung der Bodenqualität und Schutz der Böden: Anteil der landwirtschaftlich genutzten Fläche (LF), für die unterstützte Verpflichtungen zugunsten der Bodenbewirtschaftung gelten, um die Bodenqualität und die Bodenbiota zu verbessern (z. B. durch eine Verringerung der Bodenbearbeitung, eine Vegetationsdecke und Fruchtwechsel unter Einbeziehung von Leguminosen)

R.20PR Verbesserung der Luftqualität: Anteil der landwirtschaftlich genutzten Fläche (LF), für die unterstützte Verpflichtungen zur Verringerung der Ammoniakemissionen gelten

R.21PR Schutz der Wasserqualität: Anteil der landwirtschaftlich genutzten Fläche (LF), für die unterstützte Verpflichtungen zugunsten der Qualität der Wasserkörper gelten

R.22PR Nachhaltige Nährstoffbewirtschaftung: Anteil der landwirtschaftlich genutzten Fläche (LF), für die unterstützte Verpflichtungen zur Verbesserung der Nährstoffbewirtschaftung gelten

R.23PR Nachhaltige Nutzung von Wasser: Anteil der landwirtschaftlich genutzten Fläche (LF), für die Verpflichtungen zur Verbesserung der Wasserbilanz gelten

R.24PR Nachhaltige und reduzierte Verwendung von Pestiziden: Anteil der landwirtschaftlich genutzten Fläche (LF), für die spezifische unterstützte Verpflichtungen für einen nachhaltigen Einsatz von Pestiziden gelten, um die damit verbundenen Risiken und Auswirkungen, etwa Pestizidverluste, zu verringern

R.25 Umweltleistung im Tierhaltungssektor: Anteil der Vieheinheiten (VE), für die unterstützte Verpflichtungen zur Verbesserung der ökologischen Nachhaltigkeit gelten

R.26 Investitionen im Zusammenhang mit natürlichen Ressourcen: Anteil der landwirtschaftlichen Betriebe, die im Rahmen der GAP Unterstützung für produktive und nichtproduktive Investitionen im Zusammenhang mit der Erhaltung natürlicher Ressourcen erhalten

R.27 Umwelt- oder Klimaleistung durch Investitionen in ländlichen Gebieten: Anzahl der Vorhaben, die zur ökologischen Nachhaltigkeit und zur Verwirklichung der Ziele des Klimaschutzes und der Anpassung an den Klimawandel in ländlichen Gebieten beitragen

R.28 Umwelt- oder Klimaleistung durch Wissen und Innovation: Anzahl der Personen, die Beratung, Schulungen oder Wissensaustausch in Anspruch nehmen oder an operationellen Gruppen der Europäischen Innovationspartnerschaften (EIP) teilnehmen, die im Rahmen der GAP unterstützt werden und mit der Umwelt- oder Klimaleistung im Zusammenhang stehen

	Beitrag dazu, den Verlust an biologischer Vielfalt aufzuhalten und umzukehren, Ökosystemleistungen zu stärken und Lebensräume und Landschaften zu erhalten
	
I.19 Zunahme der Populationen von Feldvögeln: Feldvogelindex

I.20 Erweiterter Schutz der biologischen Vielfalt: Prozentualer Anteil der Arten und Lebensräume von gemeinschaftlichem Interesse mit Bezug zur Landwirtschaft, die stabile oder zunehmende Trends aufweisen, mit einer Aufschlüsselung dieses Anteils für wildlebende Bestäuberarten(3)

I.21 Stärkung der Bereitstellung von Ökosystemleistungen: Anteil der landwirtschaftlichen Flächen mit Landschaftselementen

I.22 Steigerung der landwirtschaftlichen biologischen Vielfalt in den Produktionssystemen: Kulturpflanzenvielfalt
	
R.29PR Ausbau des ökologischen/biologischen Landbaus: Anteil der landwirtschaftlich genutzten Fläche (LF), für die im Rahmen der GAP Unterstützung für den ökologischen/biologischen Landbau gewährt wird, aufgeschlüsselt nach Flächen, auf denen der ökologische/biologische Landbau beibehalten wird, und Flächen, die auf den ökologischen/biologischen Landbau umgestellt werden

R.30PR Förderung einer nachhaltigen Waldbewirtschaftung: Anteil der forstwirtschaftlichen Flächen, für die Verpflichtungen zur Förderung des Waldschutzes und des Managements von Ökosystemleistungen bestehen

R.31PR Erhaltung von Lebensräumen und Arten: Anteil der landwirtschaftlich genutzten Fläche (LF), für die unterstützte Verpflichtungen zur Erhaltung oder Wiederherstellung der biologischen Vielfalt gelten, einschließlich Bewirtschaftungsverfahren mit hohem Naturwert

R.32	Investitionen im Zusammenhang mit der biologischen Vielfalt: Anteil der landwirtschaftlichen Betriebe, die im Rahmen der GAP finanzielle Unterstützung erhalten und zur biologischen Vielfalt beitragen
R.33 Verbesserung der Bewirtschaftung des Natura-2000-Netzes: Anteil der Gesamtfläche des Natura-2000-Netzes, für die unterstützte Verpflichtungen gelten

R.34PR Erhaltung von Landschaftselementen: Anteil der landwirtschaftlich genutzten Fläche (LF), für die unterstützte Verpflichtungen zur Bewirtschaftung von Landschaftselementen, einschließlich Hecken und Bäumen, gelten

R.35 Erhaltung von Bienenstöcken: Anteil
der Bienenstöcke, die durch die GAP gefördert werden

	Steigerung und langfristige Bindung von Junglandwirtinnen und Junglandwirten und neuen Landwirtinnen und Landwirten und Erleichterung der nachhaltigen Unternehmensentwicklung in ländlichen Gebieten
	I.23 Steigerung der Attraktivität für Junglandwirte: Entwicklung der Zahl neuer Betriebsleiter und der Zahl neuer junger
Betriebsleiter
	R.36PR Generationswechsel: Anzahl der Junglandwirte, die im Rahmen der GAP Niederlassungsbeihilfe erhalten

	Förderung von Beschäftigung, Wachstum und lokaler Entwicklung in ländlichen Gebieten, einschließlich der kreislauforientierten Bioökonomie und der nachhaltigen Forstwirtschaft
	I.24 Beitrag zur Beschäftigung in ländlichen Gebieten: Entwicklung der Beschäftigungsquote in ländlichen Gebieten

I.25	Beitrag zum Wachstum in ländlichen Gebieten: Entwicklung des Pro-Kopf-BIP in ländlichen Gebieten

I.26 Eine fairere GAP: Verteilung der GAP-Unterstützung
I.27 Förderung der Inklusion im ländlichen Raum: Entwicklung des Armutsindex in ländlichen Gebieten
	R.37 Wachstum und Beschäftigung in ländlichen Gebieten: durch GAP-Projekte neu geschaffene Arbeitsplätze

R.38 Abdeckung durch LEADER: Anteil der ländlichen Bevölkerung, die unter eine Strategie für lokale Entwicklung fällt

R.39 Entwicklung der ländlichen Wirtschaft: Anzahl der Unternehmen in ländlichen Gebieten, einschließlich Unternehmen der Bioökonomie, die mit Unterstützung der GAP gegründet wurden

R.40 Intelligente Umstellung der ländlichen Wirtschaft: Anzahl der unterstützten Strategien für „intelligente Dörfer“

R.41PR Vernetzung des ländlichen Europas: Anteil der ländlichen Bevölkerung, die dank der Unterstützung im Rahmen der GAP einen besseren Zugang zu Dienstleistungen und Infrastruktur hat

R.42 Förderung der sozialen Inklusion: Anzahl der Personen, die von unterstützten Projekten zur sozialen Inklusion erfasst werden

	Verbesserung der Art und Weise, wie die Landwirtschaft der Union gesellschaftlichen Erwartungen in den Bereichen Ernährung und Gesundheit gerecht wird, unter anderem durch die Bereitstellung hochwertiger, sicherer und nahrhafter Lebensmittel, die auf nachhaltige Weise erzeugt werden, die Verringerung von Lebensmittelabfällen, die Verbesserung des Tierwohls und die Bekämpfung antimikrobieller Resistenzen
	I.28 Beschränkung des Einsatzes antimikrobieller Mittel bei Nutztieren: Verkauf/Einsatz antimikrobieller Mittel für der Lebensmittelerzeugung dienende Tiere

I.29 Erfüllung der Nachfrage der Verbraucher nach hochwertigen Lebensmitteln: Wert der Erzeugung im Rahmen der Qualitätsregelungen der Union und der ökologischen/biologischen Erzeugung
	R.43PR Begrenzung des Einsatzes antimikrobieller Mittel: Anteil der Vieheinheiten (VE), die unter unterstützte Maßnahmen zur zur Begrenzung des Einsatzes antimikrobieller Mittel (Prävention/Verringerung) fallen

R.44PR Verbesserung des Tierwohls: Anteil der Vieheinheiten (VE), die unter unterstützte Maßnahmen zur Verbesserung des Tierwohls fallen

	Jährlicher Leistungsabschluss – ERGEBNISSE
Interventionskategorien und entsprechende Outputindikatoren (4)

	Form der Gemeinschaftsfinanzierung
	Output-Indikatoren (5)

	Zusammenarbeit (Artikel 77)
	O.1 Anzahl der von den operationellen Gruppen der Europäischen Innovationspartnerschaften (EIP) durchgeführten Projekte

	Wissensaustausch und Verbreitung von Informationen (Artikel 78)
	O.2 Anzahl der Maßnahmen oder Beratungseinheiten zur Unterstützung von Innovationen bei der Vorbereitung oder Durchführung von Projekten der operationellen Gruppen der Europäischen Innovationspartnerschaften (EIP)

	Horizontaler Indikator
	O.3MO Anzahl der Begünstigten, die im Rahmen der GAP Unterstützung erhalten

	Einkommensgrundstützung (Artikel 21)
	O.4 Anzahl der Hektar, für die Einkommensgrundstützung gewährt wird

	Unterstützung für Kleinlandwirte (Artikel 28)
	O.5 Anzahl der Begünstigten oder der Hektar für Zahlungen an Kleinerzeuger

	Ergänzende Einkommensstützung für Junglandwirte (Artikel 30)
	O.6 Anzahl der Hektar, für die ergänzende Einkommensstützung für Junglandwirte gezahlt wird

	Umverteilungseinkommensstützung (Artikel 29)
	O.7 Anzahl der Hektar, für die Umverteilungseinkommensstützung gewährt wird

	Ökologische Maßnahmen (Artikel 31)
	O.8 Anzahl der Hektar oder Vieheinheiten (VE), für die ökologische Maßnahmen gelten

	Risikomanagementinstrumente (Artikel 76)
	O.9 Anzahl der Einheiten, die durch im Rahmen der GAP unterstützte Risikomanagementinstrumente abgedeckt sind

	Gekoppelte Einkommensstützung (Artikel 32)
	O.10 Anzahl der Hektar, für die gekoppelte Einkommensstützung gewährt wird

	
	O.11 Anzahl der Tiere, für die gekoppelte Einkommensstützung gewährt wird

	Gebiete mit naturbedingten Benachteiligungen (Artikel 71)
	O.12 Anzahl der Hektar, für die Unterstützung für Gebiete mit naturbedingten oder anderen gebietsspezifischen Benachteiligungen gewährt wird, aufgeschlüsselt nach Art des Gebiets

	Gebietsspezifische Benachteiligungen, die sich aus bestimmten verpflichtenden Anforderungen ergeben (Artikel 72)
	O.13 Anzahl der Hektar, für die Unterstützung im Rahmen von Natura 2000 oder der Richtlinie 2000/60/EG gewährt wird

	Umwelt- und klimabezogene sowie sonstige Bewirtschaftungsverpflichtungen (Artikel 70)
	O.14 Anzahl der (nicht forstwirtschaftlich genutzten) Hektar oder Anzahl anderer Einheiten, für die Umwelt- oder Klimaverpflichtungen gelten, die über die verpflichtenden Anforderungen hinausgehen

	
	Anzahl der (forstwirtschaftlich genutzten) Hektar oder Anzahl anderer Einheiten, für die Umwelt- oder Klimaverpflichtungen gelten, die über die verpflichtenden Anforderungen hinausgehen

	
	O.16 Anzahl der Hektar oder Anzahl anderer Einheiten, für die Pflegeverpflichtungen im Bereich Aufforstung und Agroforstwirtschaft gelten

	
	O.17 Anzahl der Hektar oder sonstigen Einheiten, für die eine Unterstützung für den ökologischen/biologischen Landbau gewährt wird

	
	O.18 Anzahl der Vieheinheiten (VE), für die Unterstützung für Tierwohl, Tiergesundheit oder verstärkte Biosicherheitsmaßnahmen gewährt wird

	
	O.19 Anzahl der Betriebe oder Einheiten, für die Unterstützung für genetische Ressourcen gewährt wird

	Investitionen (Artikel 73 und 74)
	O.20 Anzahl der Vorhaben oder Einheiten produktiver Investitionen in landwirtschaftlichen Betrieben, für die Unterstützung gewährt wird

	
	O.21 Anzahl der Vorhaben oder Einheiten nichtproduktiver Investitionen in landwirtschaftlichen Betrieben, für die Unterstützung gewährt wird

	
	O.22 Anzahl der Vorhaben oder Einheiten von Investitionen in Infrastruktur, für die Unterstützung gewährt wird

	
	O.23	Anzahl der Vorhaben oder Einheiten nichtproduktiver Investitionen außerhalb landwirtschaftlicher Betriebe, für die Unterstützung gewährt wird

	
	O.24 Anzahl der Vorhaben oder Einheiten produktiver Investitionen außerhalb landwirtschaftlicher Betriebe, für die Unterstützung gewährt wird

	Niederlassung von Junglandwirten und neuen Landwirten, Existenzgründungen im ländlichen Raum (Artikel 75)
	O.25 Anzahl der Junglandwirte, die Unterstützung für die Niederlassung erhalten

	
	O.26 Anzahl neuer Landwirte (ausgenommen unter O.25 gemeldete Junglandwirte), die Unterstützung für die Niederlassung erhalten

	
	O.27 Anzahl der Unternehmen im ländlichen Raum, die Unterstützung für eine Existenzgründung erhalten

	Zusammenarbeit (Artikel 77)
	O.28 Anzahl unterstützter Erzeugergruppierungen und -organisationen, die Unterstützung erhalten

	
	O.29 Anzahl der Begünstigten, die Unterstützung für die Teilnahme an offiziellen Qualitätsregelungen erhalten

	
	O.30	Anzahl der Vorhaben oder Einheiten, die Unterstützung für den Generationenwechsel erhalten (ausgenommen Niederlassungsbeihilfen)

	
	O.31 Anzahl der unterstützten Strategien für lokale Entwicklung (LEADER) oder vorbereitenden Maßnahmen

	
	O.32 Anzahl der sonstigen Vorhaben oder Einrichtungen der Zusammenarbeit, die Unterstützung erhalten (ausgenommen EIP, die unter dem Indikator O.1 gemeldet werden)

	Wissensaustausch und Verbreitung von Informationen (Artikel 78)
	O.33 Anzahl unterstützter Schulungs-, Beratungs- und Sensibilisierungmaßnahmen oder ‑einheiten

	Horizontaler Indikator
	O.34MO Anzahl der Hektar, auf denen umweltbezogene Verfahren angewandt werden (zusammenfassender Indikator für die Fläche, für die Konditionalität, ökologische Maßnahmen sowie Verpflichtungen im Bereich der agroforstlichen Bewirtschaftung, des Umwelt- und des Klimaschutzes gelten)

	Interventionskategorien	in bestimmten Sektoren (Artikel 47)
	O.35 Anzahl unterstützter operationeller Programme

	Interventionskategorien im Weinsektor (Artikel 58)
	O.36 Anzahl der im Weinsektor unterstützten Maßnahmen oder Einheiten

	Interventionskategorien im Bienenzuchtsektor (Artikel 55)
	O.37 Anzahl der Maßnahmen oder Einheiten zur Erhaltung oder Verbesserung der Bienenzucht

	KONTEXTINDIKATOREN

	
	Indikator Nummer
	Kontextindikator•

	Bevölkerung
	C.01
	Gesamtbevölkerung

	
	C.02
	Bevölkerungsdichte

	
	C.03
	Altersstruktur der Bevölkerung

	Gesamte Landfläche
	C.04
	Gesamte Landfläche

	
	C.05
	Bodenbedeckung

	Arbeitsmarkt
	C.06
	Beschäftigungsquote in ländlichen Gebieten

	
	C.07
	Erwerbslosenquote in ländlichen Gebieten

	
	C.08
	Beschäftigung (nach Sektor, Art der Region, Wirtschaftstätigkeit)

	Wirtschaft
	C.09
	BIP pro Kopf

	
	C.10
	Armutsquote

	
	C.11
	Bruttowertschöpfung nach Sektor, Art der Region, in der Landwirtschaft und für Primärerzeuger

	Landwirtschaftliche Betriebe und Landwirte
	C.12
	Landwirtschaftliche Betriebe

	
	C.13
	Landwirtschaftlicher Arbeitseinsatz

	
	C.14
	Altersstruktur der landwirtschaftlichen Führungskräfte

	
	C.15
	Landwirtschaftliche Ausbildung der Betriebsleiter

	
	C.16
	Neue Betriebsleiter und neue junge Betriebsleiter

	Landwirtschaftliche Nutzflächen
	C.17
	Landwirtschaftlich genutzte Fläche (LF)

	
	C.18
	Bewässerbare Flächen

	
	C.19
	Landwirtschaft in Natura-2000-Gebieten

	
	C.20
	Aus naturbedingten oder anderen spezifischen Gründen benachteiligte Gebiete

	
	C.21
	Landwirtschaftliche Flächen mit charakteristischen Landschaftselementen

	
	C.22
	Kulturpflanzenvielfalt

	Ausbau
	C.23
	Vieheinheit (VE)

	
	C.24
	Tierdichte

	Landwirtschaftliche Einkommen
	C.25
	Landwirtschaftliches Faktoreinkommen

	
	C.26
	Vergleich des landwirtschaftlichen Einkommens mit den Arbeitskosten außerhalb der Landwirtschaft

	
	C.27
	Landwirtschaftliches Einkommen nach Betriebsart, Region und Betriebsgröße in Gebieten mit naturbedingten und anderen gebietsspezifischen Benachteiligungen

	
	C.28
	Bruttoanlageinvestitionen in der Landwirtschaft

	Produktivität der Landwirtschaft
	C.29
	Totale Faktorproduktivität in der Landwirtschaft

	
	C.30
	Arbeitsproduktivität in der Landwirtschaft, der Forstwirtschaft und der Agrar- und Lebensmittelindustrie

	Agrarhandel
	C.31
	Agrareinfuhren und ‑ausfuhren

	Sonstiges	Erwerbstätigkeit
	C.32
	Touristische Infrastruktur

	Landwirtschaftliche Bewirtschaftungsverfahren
	C.33
	Landwirtschaftliche Fläche, die ökologisch/biologisch bewirtschaftet wird

	
	C.34
	Intensität der landwirtschaftlichen Bewirtschaftung

	
	C.35
	Wert der Erzeugung im Rahmen der Qualitätsregelungen der Union und der ökologischen/biologischen Erzeugung

	Biologische Vielfalt
	C.36
	Feldvögelindex

	
	C.37
	Prozentualer Anteil der Arten und Lebensräume von gemeinschaftlichem Interesse mit Bezug zur Landwirtschaft, die stabil bleiben oder sich positiv entwickeln

	Wasser
	C.38
	Wasserverbrauch in der Landwirtschaft

	
	C.39
	Wasserqualität

	
	
	Bruttonährstoffbilanz – Stickstoff

	
	
	Bruttonährstoffbilanz – Stickstoff

	
	
	Nitrate im Grundwasser

	Boden
	C.40
	Organischer Kohlenstoff im Boden auf landwirtschaftlichen Flächen

	
	C.41
	Bodenerosion durch Wasser

	Energie
	C.42
	Erzeugung von Energie aus erneuerbaren Quellen der Land- und Forstwirtschaft

	
	C.43
	Energieverbrauch in Landwirtschaft, Forstwirtschaft und Lebensmittelindustrie

	Klima
	C.44
	Treibhausgasemissionen der Landwirtschaft

	
	C.45
	Fortschrittsindikator für die Widerstandsfähigkeit des Agrarsektors

	
	C.46
	Direkte landwirtschaftliche Verluste infolge von Naturkatastrophen

	Luft
	C.47
	Ammoniakemissionen der Landwirtschaft

	Gesundheit
	C.48
	Verkauf und Einsatz antimikrobieller Mittel für der Lebensmittelerzeugung dienende Tiere

	
	C.49
	Risiken, Einsatz und Auswirkungen von Pestiziden

	(1) Die meisten Wirkungsindikatoren werden bereits über andere Kanäle erhoben (europäische Statistiken, Gemeinsame Forschungsstelle, Europäische Umweltagentur usw.) und im Rahmen anderer Rechtsvorschriften der Union oder der Ziele für nachhaltige Entwicklung verwendet. Die Daten werden nicht immer jährlich erhoben und können mit einer Verzögerung von zwei oder drei Jahren vorliegen.
(2) Proxy-Indikatoren für die Ergebnisse. Die Daten werden von den Mitgliedstaaten jährlich übermittelt, um die Fortschritte bei der Verwirklichung der Ziele zu verfolgen, die sie in ihren GAP-Strategieplänen festgelegt haben. Ergebnisindikatoren, die für die Leistungsüberprüfung verbindlich sind, wenn sie von den Mitgliedstaaten gemäß Artikel 109 Absatz 1 Buchstabe a verwendet werden, sind mit (PR) gekennzeichnet. Die Mitgliedstaaten können für die Leistungsüberprüfung zusätzlich zu den mit (PR) gekennzeichneten Indikatoren jeden anderen in diesem Anhang angegebenen einschlägigen Ergebnisindikator verwenden.
(3)	(3) Die Entwicklungstrends bei Bestäuberarten sind anhand der einschlägigen Maßnahmen der Union zu Bestäuberindikatoren, insbesondere mithilfe eines Bestäuberindikators und anderer Maßnahmen, die im Rahmen für die Governance der EU-Biodiversitätsstrategie für 2030 (Mitteilung der Kommission vom 20. Mai 2020) auf der Grundlage der EU-Initiative für Bestäuber (Mitteilung der Kommission vom 1. Juni 2018) angenommen wurden, zu bewerten.
(4)	(4) Jährlich gemeldete Daten über die gemeldeten Ausgaben.
(5)	(5) Outputindikatoren, die ausschließlich für Überwachungszwecke verwendet werden, sind mit MO gekennzeichnet.
(6)	EU-Koeffizienten, die den Interventionsbereichen zugeordnet werden, um den Beitrag der GAP-Interventionen zu den in ANHANG III des Vorschlags für eine VERORDNUNG DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES zur Festlegung eines Ausgabenverfolgungs- und Leistungsrahmens für den Haushalt sowie anderer horizontaler Vorschriften für die Programme und Tätigkeiten der Union zu bestimmen.
(7)	{SEC(2025) 590 final} – {SWD(2025) 590 final} – {SWD(2025) 591 final}
(8)	GBA: Klimaschutz
(9)	GFK: Anpassung an den Klimawandel und Widerstandsfähigkeit 
       ENV: Umwelt
(10)	SOC: Soziales


	
	
	%
	GBA
	GFK
	ENV
	SOC

	Landwirtschaft
	1
	Förderung des Generationenwechsels bei Landwirten
	0
	0
	0
	0

	
	2
	Gezielte Stützung der Einkommen von Landwirten
	40
	40
	40
	40

	
	3
	Unterstützung für Landwirte in Sektoren in Schwierigkeiten sowie für Eiweißpflanzen und deren Gemenge mit Gräsern
	100
	100
	100
	0

	
	4
	Unterstützung für Landwirte in Sektoren in Schwierigkeiten – Gräser und andere Grünfutterpflanzen
	100
	100
	100
	0

	
	5
	Unterstützung für Landwirte in bedürftigen Sektoren, insbesondere im Tierhaltungssektor Wiederkäuer
	0
	40
	40
	40

	
	6
	Unterstützung für Landwirte in bedürftigen Sektoren – sonstige Sektoren
	0
	40
	40
	0

	
	7
	Unterstützung für Baumwolle erzeugende Landwirte
	0
	0
	0
	0

	
	8
	Gebiete in äußerster Randlage und Ägäische Inseln: Ausgleich der zusätzlichen Kosten aufgrund von schlechter Anbindung und territorialer Zersplitterung
	0
	0
	0
	40

	
	9
	Gebiete in äußerster Randlage und Ägäische Inseln – Unterstützung der örtlichen landwirtschaftlichen Erzeugung
	40
	40
	40
	100

	
	10
	Unterstützung für Landwirte in Berggebieten
	40
	40
	100
	100

	
	11
	Unterstützung für Landwirte in Gebieten mit anderen naturbedingten Benachteiligungen
	40
	40
	100
	40

	
	12
	Unterstützung von Umwelt- und Klimapraktiken, einschließlich Klimaresilienzmaßnahmen
	100
	100
	100
	0

	
	13
	Unterstützung der Umwelt- und Klimawende, einschließlich Klimaresilienzmaßnahmen
	100
	100
	100
	0

	
	14
	Unterstützung bei der Erfüllung verbindlicher Anforderungen
	40
	40
	40
	0

	
	15
	Grüne Investitionen, einschließlich Maßnahmen zur Stärkung der Klimaresilienz
	100
	100
	100
	0

	
	16
	Investitionen in die Land- und Forstwirtschaft (ausgenommen umweltbezogene Investitionen oder Investitionen zur Verbesserung der Tiergesundheit, der Biosicherheit und des Tierwohls)
	0
	0
	0
	0

	
	17
	Investitionen und Verpflichtungen zur Verbesserung der Tiergesundheit, der Biosicherheit und des Tierschutzes
	0
	0
	0
	0

	
	18
	Investitionen in intelligente Landwirtschaft
	100
	100
	100
	40

	
	19
	Investitionen in Basisdienstleistungen und kleine Infrastrukturen in ländlichen Gebieten
	0
	0
	0
	100

	
	20
	Unterstützung für die Gründung von Erzeugerorganisationen
	0
	0
	0
	40

	
	21
	Unterstützung für Agrarsektoren, die von Erzeugerorganisationen durchgeführt wird
	0
	0
	0
	0

	
	22
	Unterstützung der Bienenzucht
	0
	0
	100
	0

	
	23
	Unterstützung für den Weinsektor
	0
	0
	0
	0

	
	24
	Teilnahme an von der Union und den Mitgliedstaaten anerkannten Qualitätsregelungen und deren Förderung
	0
	0
	0
	0

	
	25
	Betriebsvertretungsdienste
	0
	0
	0
	40

	
	26
	Landwirtschaftliche Betriebsberatungsdienste
	40
	40
	40
	40

	
	27
	Beratungsdienste im Bereich der intelligenten Landwirtschaft
	100
	100
	100
	40

	
	28
	Verbesserung des Zugangs zu Innovationen im Agrarsektor
	40
	40
	40
	0

	
	29
	29	Unterstützung für die Abgabe landwirtschaftlicher Erzeugnisse in Schulen (EU-Schulprogramm)
	0
	0
	0
	0

	
	30
	30	Unterstützung von Risikomanagementmaßnahmen, einschließlich Klimaresilienzmaßnahmen
	0
	100
	0
	0

	
	31
	31	Soforthilfen für Landwirte, insbesondere zur Wiederherstellung des Produktionspotenzials und zur Durchführung außergewöhnlicher Marktmaßnahmen
	0
	100
	0
	0

	
	32
	32	Preisstabilisierung

	0
	0
	0
	0

	
	33
	33	Datennetz für die Nachhaltigkeit landwirtschaftlicher Betriebe
	40
	40
	40
	0

	
	34
	34	Digitalisierung landwirtschaftlicher Betriebe
	40
	40
	40
	40

	
	35
	35	Alternative Entwicklung in Drittländern zur Verringerung des illegalen Drogenanbaus
	0
	0
	0
	0

	
	36
	36	Agroforstsysteme, einschließlich Klimaresilienzmaßnahmen
	40
	100
	100
	0

	
	37
	37	Waldbewirtschaftung – nicht ökologisch
	0
	0
	0
	0

	
	38
	38	Waldumwelt- und Klimaverpflichtungen, einschließlich Klimaresilienzmaßnahmen
	100
	100
	100
	0

	
	39
	39	Grüne Investitionen in Wälder und Forstwirtschaft, einschließlich Maßnahmen zur Stärkung der Klimaresilienz

	40
	100
	40
	0

	
	40
	40	Verhütung und Wiederherstellung von Schäden an Wäldern, einschließlich Maßnahmen zur Stärkung der Klimaresilienz

	100
	100
	100
	0

	
	41
	41	Produktive Investitionen in Wälder und Forstwirtschaft (einschließlich der betreffenden Wirtschaftszweige,
42	ausgenommen grüne Investitionen sowie Maßnahmen zur Verhütung und Wiederherstellung von Schäden)
	0
	0
	0
	0

	
	42
	45	Niederlassungsbeihilfe für Forstwirte
	40
	40
	40
	0

	
	43
	47	Tier- und Pflanzengesundheit, einschließlich Klimaresilienzmaßnahmen
48	
	0
	40
	40
	0

	
	44
	49	Investitionen und Verpflichtungen zur Verbesserung der Tiergesundheit und der Biosicherheit,
50	einschließlich Maßnahmen zur Stärkung der Klimaresilienz
51
	0
	40
	40
	0

	
	45
	52	Sichere und nachhaltige Lebensmittelerzeugung, einschließlich Klimaresilienzmaßnahmen	
	0
	40
	40
	40

	
	46
	54	Landwirtschaft, Fischerei, Lebens-	und Futtermittel: Maßnahmen und Rechtsrahmen
55	
	0
	0
	0
	0


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Änderungsantrag		<NumAm>3443</NumAm>
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	ANHANG II
Vorschriften für die Berechnung von Tieräquivalenten für die Zwecke der gekoppelten Einkommensstützung gemäß Artikel 11
Die Mitgliedstaaten wenden für die Zwecke der Interventionen zur gekoppelten Einkommensstützung gemäß Artikel 11 Absatz 1 die nachstehenden Koeffizienten zur Umrechnung von Tieren in Tieräquivalente an.


	Rinder 
	weniger als sechs Monate 
	0,4 

	  
	sechs Monate bis zwei Jahre 
	0,6 

	  
	mehr als zwei Jahre 
	1,0 

	Equiden 
	mehr als sechs Monate 
	1,0 

	Schafe und Ziegen 
	  
	0,15 

	Schweine 
	Zuchtsauen > 50 kg 
	0,5 

	  
	andere Schweine 
	0,3 

	Geflügel 
	  
	  

	  
	Legehennen 
	0,014 

	  
	anderes Geflügel 
	0,03 
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	Vorschlag der Kommission

	ANHANG II
Vorschriften für die Berechnung von Tieräquivalenten für die Zwecke der gekoppelten
Einkommensstützung gemäß Artikel 11
Die Mitgliedstaaten wenden für die Zwecke der Interventionen zur gekoppelten Einkommensstützung
gemäß Artikel 11 Absatz 1 die nachstehenden Koeffizienten zur Umrechnung von Tieren in Tieräquivalente an.

	Tierart 
	Alter/Kategorie 
	Koeffizient 

	Rinder 
	weniger als sechs Monate 
	0,4 

	  
	sechs Monate bis zwei Jahre 
	0,6 

	  
	mehr als zwei Jahre 
	1,0 

	Equiden 
	mehr als sechs Monate 
	1,0 

	Schafe und Ziegen 
	  
	0,15 

	Schweine 
	Zuchtsauen > 50 kg 
	0,5 

	  
	andere Schweine 
	0,3 

	Geflügel 
	  
	  

	  
	Legehennen 
	0,014 

	  
	anderes Geflügel 
	0,03 

	Geänderter Text
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	ANHANG II
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gemäß Artikel 11 Absatz 1 die nachstehenden Koeffizienten zur Umrechnung von Tieren in Tieräquivalente an.

	Tierart 
	Alter/Kategorie 
	Koeffizient 

	Rinder 
	weniger als sechs Monate 
	0,4 

	  
	sechs Monate bis zwei Jahre 
	0,6 

	  
	mehr als zwei Jahre 
	1,0 

	Equiden 
	mehr als sechs Monate 
	1,0 

	Schafe und Ziegen 
	  
	0,15 

	Schweine 
	Zuchtsauen > 50 kg 
	0,5 

	  
	andere Schweine 
	0,3 

	Geflügel 
	  
	  

	  
	Legehennen 
	0,014 

	  
	anderes Geflügel 
	0,03 

	Geänderter Text
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	ANHANG II
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Die Mitgliedstaaten wenden für die Zwecke der Interventionen zur gekoppelten Einkommensstützung
gemäß Artikel 11 Absatz 1 die nachstehenden Koeffizienten zur Umrechnung von Tieren in Tieräquivalente an.

	Tierart 
	Alter/Kategorie 
	Koeffizient 

	Rinder 
	weniger als sechs Monate 
	0,4 

	  
	sechs Monate bis zwei Jahre 
	0,6 

	  
	mehr als zwei Jahre 
	1,0 

	Equiden 
	mehr als sechs Monate 
	1,0 

	Schafe und Ziegen 
	  
	0,15 

	Schweine 
	Zuchtsauen > 50 kg 
	0,5 

	  
	andere Schweine 
	0,3 

	Geflügel 
	  
	  

	  
	Legehennen 
	0,014 

	  
	anderes Geflügel 
	0,03 

	Geänderter Text

	entfällt
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<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz Par Holmgren on behalf of the Verts/ALE Group</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Vorschlag für eine Verordnung</DocAmend>
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	ANHANG II
Vorschriften für die Berechnung von Tieräquivalenten für die Zwecke der gekoppelten
Einkommensstützung gemäß Artikel 11
Die Mitgliedstaaten wenden für die Zwecke der Interventionen zur gekoppelten Einkommensstützung
gemäß Artikel 11 Absatz 1 die nachstehenden Koeffizienten zur Umrechnung von Tieren in Tieräquivalente an.

	Tierart 
	Alter/Kategorie 
	Koeffizient 

	Rinder 
	weniger als sechs Monate 
	0,4 

	  
	sechs Monate bis zwei Jahre 
	0,6 

	  
	mehr als zwei Jahre 
	1,0 

	Equiden 
	mehr als sechs Monate 
	1,0 

	Schafe und Ziegen 
	  
	0,15 

	Schweine 
	Zuchtsauen > 50 kg 
	0,5 

	  
	andere Schweine 
	0,3 

	Geflügel 
	  
	  

	  
	Legehennen 
	0,014 

	  
	anderes Geflügel 
	0,03 

	Geänderter Text

	ANHANG II
Vorschriften für die Berechnung von Tieräquivalenten für die Zwecke der gekoppelten
Einkommensstützung gemäß Artikel 11
Die Mitgliedstaaten wenden für die Zwecke der Interventionen zur gekoppelten Einkommensstützung
gemäß Artikel 11 Absatz 1 die nachstehenden Koeffizienten zur Umrechnung von Tieren in Tieräquivalente an.

	Tierart 
	Alter/Kategorie 
	Koeffizient 

	Rinder 
	weniger als sechs Monate 
	0,4 

	  
	sechs Monate bis zwei Jahre 
	0,6 

	  
	mehr als zwei Jahre 
	1,0 

	Equiden 
	mehr als sechs Monate 
	1,0 

	Schafe und Ziegen 
	  
	0,15 

	Schweine 
	Zuchtsauen > 50 kg 
	0,5 

	  
	andere Schweine 
	0,3 

	Geflügel 
	  
	  

	  
	Legehennen 
	0,014 

	  
	anderes Geflügel 
	0,03 

	Hirsche
	Erwachsene Rentiere
	0,1


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begründung</TitreJust>
Gemessen am Körpergewicht oder an der Futteraufnahme sind Rentiere in etwa vergleichbar mit kleinen Schafen oder Ziegen, für die typischerweise ein Koeffizient von 0,1 bis 0,03 gilt.
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<Article>Anhang II – Absatz 1</Article>

ANHANG II
Vorschriften für die Berechnung von Tieräquivalenten für die Zwecke der gekoppelten Einkommensstützung gemäß Artikel 11
Die Mitgliedstaaten wenden für die Zwecke der Interventionen zur gekoppelten Einkommensstützung gemäß Artikel 11 Absatz 1 die nachstehenden Koeffizienten zur Umrechnung von Tieren in Tieräquivalente an.
	
	 
	Tierart 
	Alter/Kategorie 
	Koeffizient 

	Rinder 
	weniger als sechs Monate 
	0,4 

	
	sechs Monate bis zwei Jahre 
	0,6 

	
	mehr als zwei Jahre 
	1,0 

	Equiden 
	mehr als sechs Monate 
	1,0 

	Schafe und Ziegen 
	
	0,15 

	Schweine 
	Zuchtsauen > 50 kg 
	0,5 

	
	andere Schweine 
	0,3 

	Geflügel 
	
	

	
	Legehennen 
	0,014 

	  
	anderes Geflügel 
	0,03 

	Änderungsantrag





ANHANG II
Vorschriften für die Berechnung von Tieräquivalenten für die Zwecke der gekoppelten Einkommensstützung gemäß Artikel 11
Die Mitgliedstaaten wenden für die Zwecke der Interventionen zur gekoppelten Einkommensstützung gemäß Artikel 11 Absatz 1 die nachstehenden Koeffizienten zur Umrechnung von Tieren in Tieräquivalente an. Wird die Stützung für Sektoren oder Erzeugungen gewährt, für die die Anwendung der in diesem Anhang festgelegten Koeffizienten nicht zweckmäßig ist, einschließlich Imkereierzeugnissen und Seidenraupen, so können die Mitgliedstaaten in ihren NRP-Plänen auf der Grundlage objektiver und nichtdiskriminierender Kriterien spezifische Äquivalenzeinheiten festlegen.
	
	 
	Tierart 
	Alter/Kategorie 
	Koeffizient 

	Rinder 
	weniger als sechs Monate 
	0,4 

	
	sechs Monate bis zwei Jahre 
	0,6 

	
	mehr als zwei Jahre 
	1,0 

	Equiden 
	mehr als sechs Monate 
	1,0 

	Schafe und Ziegen 
	
	0,15 

	Schweine 
	Zuchtsauen > 50 kg 
	0,5 

	
	andere Schweine 
	0,3 

	Geflügel 
	
	

	
	Legehennen 
	0,014 

	  
	anderes Geflügel 
	0,03 






Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Begründung</TitreJust>
Artikel 11 ermöglicht eine gekoppelte Stützung für Sektoren wie Imkereierzeugnisse und Seidenraupen, jedoch bietet Anhang II nicht immer eine angemessene Äquivalenz für diese Sektoren.
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	ANHANG II
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Die Mitgliedstaaten wenden für die Zwecke der Interventionen zur gekoppelten Einkommensstützung gemäß Artikel 11 Absatz 1 die nachstehenden Koeffizienten zur Umrechnung von Tieren in Tieräquivalente an.

	Tierart 
	Alter/Kategorie 
	Koeffizient 

	Schafe 
	weniger als sechs Monate 
	0,4 

	
	sechs Monate bis zwei Jahre 
	0,6

	
	mehr als zwei Jahre 
	1,0 

	Equiden 
	mehr als sechs Monate 
	1,0 

	Schafe und Ziegen 
	  
	0,15 

	Schweine
	Zuchtsauen > 50 kg 

	0,5

	
	andere Schweine 
	0,3 

	Geflügel 
	
	

	
	Legehennen 
	0,014 

	
	anderes Geflügel 
	0,03 

	Geänderter Text

	ANHANG II
Vorschriften für die Berechnung von Tieräquivalenten für die Zwecke der gekoppelten Einkommensstützung gemäß Artikel 11
Die Mitgliedstaaten wenden für die Zwecke der Interventionen zur gekoppelten Einkommensstützung gemäß Artikel 11 Absatz 1 die nachstehenden Koeffizienten zur Umrechnung von Tieren in Tieräquivalente an.

	Tierart 
	Alter/Kategorie 
	Koeffizient 

	Schafe 
	weniger als sechs Monate 
	0,4 

	
	sechs Monate bis zwei Jahre 
	0,6

	
	mehr als zwei Jahre 
	1,0 

	Equiden 
	mehr als sechs Monate 
	1,0 

	Schafe und Ziegen 
	  
	0,15 

	Schweine
	Zuchtsauen > 50 kg 

	0,5

	
	andere Schweine 
	0,3 

	Geflügel 
	
	

	
	Legehennen 
	0,014 

	
	anderes Geflügel 
	0,03 
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	Kolonie (Sittich)
	0,2
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	Geänderter Text

	ANHANG IIa (neu)
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Artikel 40 der NRP-Verordnung)

	Interventionskategorie 
	Fundstelle in der vorliegenden Verordnung 
	Absatz in Anhang 2 des WTO-Übereinkommens über die Landwirtschaft („Grüne Box“) 

	Agrarumwelt- und Klimaaktionen 
	Artikel 10 
	5, 11 und 12

	degressive flächenbezogene Einkommensstützung  
	 Artikel 5a (neu) 
	 5

	Zahlung für Kleinerzeuger 
	 Artikel 7 
	 5

	Zahlung für naturbedingte oder andere gebietsspezifische Benachteiligungen 
	 Artikel 8 
	13 

	Unterstützung für Benachteiligungen, die sich aus bestimmten verpflichtenden Anforderungen ergeben
	 Artikel 9 
	12 
 

	Niederlassung von Junglandwirten und neuen Landwirten
	 Artikel 14 
	2, 5 und 11

	Unterstützung für Investitionen von Landwirten und Waldbesitzern
	 Artikel 13 
	 8 und 11 

	Vertretungsdienste für landwirtschaftliche Betriebe 
	 Artikel 17 
	2   

	Schulprogramm
	Artikel 27 und 28 der GMO-Verordnung
	4

	Unterstützung für Interventionen in bestimmten Sektoren 
	Artikel 32 Buchstaben b, c, d, e, h, i und m der GMO-Verordnung
	 2

	
	Artikel 32 Buchstabe a der GMO-Verordnung
	2 und 11

	
	Artikel 32 Buchstaben f, g und s der GMO-Verordnung
	2, 11 und 12

	
	Artikel 32 Buchstabe n der GMO-Verordnung
	8, 11 und 12

	Unterstützung für Gebiete in äußerster Randlage
	mit Ausnahme der Unterstützung für Bananen (Blaue Box – nicht in die Tabelle aufzunehmen)
	13

	Unterstützung für die kleineren Inseln des Ägäischen Meeres
	 Artikel 20c (neu), 20f (neu), 20g (neu) und 20h (neu) 
	13

	Krisenzahlungen an Landwirte nach Naturkatastrophen, widrigen Witterungsverhältnissen oder Katastrophenereignissen
	Artikel 20b (neu) 
	8


Or. <Original>{EN}en</Original>
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vormals ANHANG XVII der NRP-Verordnung 
</Amend>
<Amend>Änderungsantrag		<NumAm>3451</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Vorschlag für eine Verordnung</DocAmend>
<Article>Anhang IIa (neu)</Article>
	Vorschlag der Kommission

	

	Geänderter Text

	ANHANG IIa (neu)
Interne Stützung im Rahmen der WTO
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	Agrarumwelt- und Klimaaktionen 
	Artikel 10 
	5, 11 und 12

	degressive flächenbezogene Einkommensstützung  
	 Artikel 5a (neu) 
	 5

	Zahlung für Kleinerzeuger 
	 Artikel 7 
	 5

	Zahlung für naturbedingte oder andere gebietsspezifische Benachteiligungen 
	 Artikel 8 
	13 

	Unterstützung für Benachteiligungen, die sich aus bestimmten verpflichtenden Anforderungen ergeben
	 Artikel 9 
	12 
 

	Niederlassung von Junglandwirten und neuen Landwirten
	 Artikel 14 
	2, 5 und 11

	Unterstützung für Investitionen von Landwirten und Waldbesitzern
	 Artikel 13 
	 8 und 11 

	Vertretungsdienste für landwirtschaftliche Betriebe 
	 Artikel 17 
	2   

	Schulprogramm
	Artikel 27 und 28 der GMO-Verordnung
	4

	Unterstützung für Interventionen in bestimmten Sektoren 
	Artikel 32 Buchstaben b, c, d, e, h, i und m der GMO-Verordnung
	 2

	
	Artikel 32 Buchstabe a der GMO-Verordnung
	2 und 11

	
	Artikel 32 Buchstaben f, g und s der GMO-Verordnung
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